
Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

5C 1 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

5C 1 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

5 C 1 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

5C 1 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

5C 1 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

5C 1 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

5C 1 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

5C 1 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

5C 1 



Mr. a. pels 



Minne - Liederen 



E N 



MÉNGELZANGEN, 




Te AMSTERDAMi 

By Albekt Mag nu s, Boekverkooper op dc 
Nieuwendyk, in den Atlas, 1684. 

Mft Privilégie, 
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C O P Y E 

Van de 

PRIVILEGIE. 




E Staten van Holland endc Weftvriesland , Doen te weten , 
Alfo Ons vertoont is by eenige Liethebbers van de Nc- 
derduytlche Tael en Foëzy, hoe dat fv al voor eenige 

]aren, na het voorbeeld van de Italiaanfche en Franlchc 

Academiën, i'Amfterdam opgerecht hadden , een KonAgenootfchap 
onder de Prent en Sinfpreuke van NIL VOLENTIBUS aRDUU M , 
waar in dagelyks gcarbeyt was en noch wiert , tot voorletiinge van onfc 
Taal en Dichikunft , gclyk ook al eenige Werkjens , nu en d-n da^r van 
in *t licht gekomen , endoorden Druk gemeen gemaakt waren j ende- 
wyl vantyt tot tyt uytgegeven iouden worden groorcrc Werken, die by 
dat Konftgenoütfchap, lommige recrs gemaakt , lommigc noch onder- 
handen waren, waar toe het lelve , boven haar tyd en arbeyd, noch 
groote koften tot den Druk , en wat daar meer toebehoort , (oude moe- 
ten doen, én vermits ook niet (onder groote reden gevreeft wierd, dat 
al het gene van ecnigh behngh zynde, by het Iclve Konftgenootlchap 
uytgegeven foude worden, aanftonts door andere foudc mogen werden 
naareedrukt, en fonder eenige opmerkingh, veel min naauwkeuiig- 
hcyd der Spelling ofte nettigheyd derTale, aan al de VVerelt gemeen 
gemaakt , waar door het goede Infigt tot opbouwing der Nederduytfchc 
Tale, endc voorfettingc van de welfprekentheydt in de felve verhin- 
dert, encleluftomdaar in voort te gaan aan het voorfcydc Konftgc- 
nootfchap foude benojnen worden 5 foo hadde fich her felve Konftgc- 
nootfchapgenootfaakt gevonden, om fich te keeren tot Ons , ootmoe- 
delyk vcrloekcnde , dat het Ons gelieven mogte haar te begunftigen 
alle de Werken, die uyt het felve Konftgenootlchap in 't licht gebrajït 
fouden worden, met ons Oftroy voor 20 jaren langh en onder fooda- 
nigeftraffe tegen de geenc, die de felve fouden nadrukken, verkoopen, 
oft elders naargedrukt, in defe Onfe Provintie voeren om te verkoo- 
pen , als het Ons foude gelieven goet tcvin:len. SOO IS 't , dit Wy , 
deSakeende't Vcrloek voorfz overgemerkt hebbende > end^ genegen 
wcfendc ter bede van de Supplianten ,"uvt Onfe rechte wctenlchnp , Sou- 
verainc Macht endc authoriteyt de felve Suppli nten geconientccrr , 
geaccordcert, en gcoftioycert hebben , confenteren» accorderen ende 
Odroyeren mits defen , dat fy gedurende den tyt van vyttien ecrft ko- 
mende jaren, de Werken by het voornoemde Konftgenootfchap onder 
den tytul van NIL VOLENTIBUS ARDUUxM gemaakt werdcnde ofc 
alrcde zynde, binnen den voornoemden Onien Lande alleen futtea 
mogen dmkken , uytgeven endc verkoopen , verbiedende daarom a l!eu. 
ende cenen icgelyken , de felve Werden na te drukken, otte elders naar • 
gedüil^ic biniien Onfen L^;dQ ic brengen, uyt te geven ofte te veikoo- 
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pen, opvctbeuitcvanall^denaargedraktc, ingebrachte ofte verkochte 
Exemplaren, ende een boete van dtie hondert guldens daerenboven te 
verbeuren, te anpUceren een derde part voor den Officier die de calan- 
ge doen lal, een deide part voor den Armen der plaetfe daei het cafus 
vooivailen fil , en het refterende derde patr voor de Supplianten. 
-Mies in dieï» veiftandc, dat Wy dc Supplianten met defen Onfen 
Odtcoye alleen willende gratificeren tot verhoedingc van hare fchadc 
door het nadrucken van de voorlz. Werken , daer door in gecnigen 
deele verftaan, den Inhoudc van dien te authorifcien,ot1t tc advoucrcn, 
cndc in het (clvc onder Onfe proteftic ende betcherminge cenig 
mee, ... ....lir/aanhen olrc repuiaue te geven j Nemaardcn Supplian- 
ten, in casdaar inict« onbchoorlyksfoude mogen influeren, aljc het 
5^elrr ' ' ' üdlen \^r''^ ■ \-r r^-n te veianiwoorden, tot 
ilicn . iclyk bq. ->y aldicn fy defcn Onfcn 

Oftroye vopr delcivc Wcrkeu lullen wülen ftellen daar van gene 
'de ofte n-* hecrde mentie fullen mogen maken.* 
.ouden . ^n, het fel ve Oftroy in 't geheel, en Ibn- 

dereenigeomifliedaar voui te drukken, op pcrne van het effect van 
Jicn te vcrliefen. Ende ten eynde de Sup ' m'-n <!cfcn Onfen con- 
fenteen Oöroye mogen genieten naar bc n wy alle ende 

ceneu iegelyken dat iy de s van dcu iUUuud van defcn doen 

laienciv'- ^ ogen, rufttn • , . - -yk, cndc volkomcntlyk genieten 
cjidc [[c n , ceficrcnde alle beleg ende wederleggen ter contra- 

lic. Gea:aniudcnHage onder onlen G cie hier aan doen 

liangen, den XV. Maart , in 't laci ons « ^ Zaligmakers duy- 

lent fes hondert leven- en- fe ventigh . 

J^. Bjr. d' A S r E R E N , 
1^77- 

Ter Oïdonnaniie van de Staten 

HERBERT van BE A UMONT, 

1*77 

Het KoNSTGENOOTsCHA? hceft het Recht /an de bovenAaandc 
Privilegie, aangaande Mr. A- Pcls Minnl^Likdrken en 
MesGEL^zASGtN , Vcrgund aan Albert Magnus , Boekverkoo- 
per tot Amfterdam. 

In Amfterdam, dcni^ van Untem(tmd, lóS?. 



BLAD- 
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BLADWYZER. 



A. 

■anhoort tóch vrienden aüegaar 
Ach! was il^bUnd 
Aiige ons ^eet ió marielen 
Als men na lékQre vruchten niet klautert 
Als ik^ myn Laura kf^fieft mag 
Ai^t gekarm a.in uwe Arm 
Amaril z.al uiiP kunfi gaan ver kif kL^» 

D. 

J}e hlyde dag van uw verjaar en 

De dag verjaart dat and\en u bejlriktem 

J)e droefheid k^n geen plaats 

Delfin a Ltefy at laat uw'' flrafe woorden. 

De fchaduw van het Bofch 

De [c hoon e die ^k.he'b nttgeleez.en 

Drink aan , Kameraad , drinken 

Droefheid moet ons hart met raaken 

E. 

Eeuwige Heerfcher van Hémet, en Aarde 

F. 

Tillesy lm ik^u%f'^ zjinnen 

G. 

Gy die de fnater roert 

Gy z.iet vrcljk de harten in pyn 

* 3 



11^ 



124 



78 
. ■ ,74. 
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BLADWYZER. 

GódéPIjk^ ontz^aa , dat de fioutfie doet hee^en 

H. 

Harten veroveren ^ zetelen betoveren 
Heeft ude Hémel nitverkporen 
Het , fk wakker , zjjmiye vrolik^ 
Helaas , Klimeen , \k^ z.ag uwe oogen 
Het zoet vermaak^ van V Iteve leeven 
Hoe ts '/ , verliefde gedachten 
Hoe haafi , o vlugge tyd , 
Hoorentjes zouden h pajien 

I. 

^Kg^^f de Min de zak^ 

Jk^geef de Wyn de zak^ 

Ih^ he'meljche afkgmfl 

Ik, kom hier méè te gafi 

Ik^laat Louis zyn Franfche Wfn 

Indien het droef verhaal 

Is dan de Liefde [chande 



fuffromPy op uw verjaar en 

K. 

weet niet waar ik, my hér gen z^l 
Kom laat ons vrolyk^ zyn 



59 



Leed een Minnaar ooit 
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1» 



y 1 



B L A D W Y Z E R; 

Lódcwjik^ is jar/^ 

M. 

Met dl uw* groote magt 
Mm ik nitér dan op een fleê 
Mjn Heer dez.e Fluyt 
Myn Ltef fchynt mj te haaten 
Myn zjelf xja u de Min 

N. 

NêderUndy waar is de roem gebits ven 

O- 

O doelwit van myn Min 
O kletne Bengeltje 
OndankJ^'*re Maagd 
Ons Admiraal ts mt*er z^ee 

0 «.7» dwaaz,en 

s. 

Schoon duizend Blende 
Stlvia de Htrdermne 

T. 

'7 is Meyers heiPge dag 
Trek^aan^ braave Prins 

1 vermaak, van u te zien 
7wyfelt gj aan de eor^froni 



^2 
6S 



71 

Zo 
4? 



82 



6 
IS 

S6 
9S 



41 
10 



I4 
28 
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BLADWYZER. 



U. 

Z^pe oogen vermoogen 

V. 

P^érbaazjng der Natuur 

P'erlaatge dus uw* eigen Èiel 

Ver and , ivAar is uw trouw qehkevefi 

Vi^A Falaldara Mnagdé^n fchoone 

Vrinden hoort dit Gedigt 

Vrind Koppenot 

M'aakt endlyk^op^ hedtvélméU sjnne» 
1^'aar mogen de Gék^n na vraagen 
fffanneer ik^tót verlichting 
M^t moogt gy meer myn hart 
Wat eertyds trots én heerlyk^flond 
ff '^t dulle Minnegloed 
IfH men zjich tót vreugd begeven 
Wl nu hereyen 

Zênder hoope van genieten 

Zo wreed k^n geen Schoonc weezeen 
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A. P E L Z 



Fol. 1 



• i 

ff 



U3 

«? 

I 

r 



0 



MINNEZANGEN. 

A J N F IL L E S. 

liiiriiÉIÉliiaiü 

^k^^^^^ eet niet waar ik my bérgen zal, 
^ Zo zit de"Min my op de hielen / 

==t==li|iliÊ|sili5^üliii3ï==i 




i 



Dat Boefje volgt my over al j 



Indien 't my vind , het zalme ontzielen. 

liil^riipipiiiilïliiiliiiÉ 

Waar bérg,waar berg ikmy?ach! Filles,myn Godin! 



iSiiiiiiiiiiPliÉiii 



Verfchuil my in uw hart, in uw hart, 

A Daar 
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/ 

X A* P E L Z Minnez.angen. 



i 



Daar komt hy nimmer in. 
Aande zélfde. 



I. 



w 



iijiéliiasöÉlé 



— ^ 



ég, dulle minnegloed, 

piilülliiiliiilililil^ 



Die myn' ziel verkwynen doet, 

liiliiiiiiiiliiiiilif; 



Door eene onwédcritaanb're rlam, 

piliiiy^iililiiai: 



Die my al myne vryheid nam , 
Sint dat zy in myn trouwe boezem kwam ; 

iililiiitóltó 



Gy pynt my al te zeer j 



Ay 
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en. 





A. PËLZ Minnez.angi 



Ay , vlie maar heen , én keer noit wcêr , 



Eer dat ik vlie , 
|=Éi=lË|Ê!ËÊliË|Ê|Êl==Ë= 



Daar ik myn Filles nimmer zie j 

pÉlltaiiiiÉliiÉiiÉilliii 

Vlie maar heen , laatme alleen, 'c Is gedaan , 
Zie ik Filles weer mét voorigeoogen aan. 

2. 

Maar , ach l zie ik haar niet , 
. 't Is me een innig ziels verdriet ; 
Het IS me een onverdraagb're pyn , * 
Als ik van die vergoodc fchyn 
Haar 'sgezigts eene dag beroofdt moet zyn. 
Wél , nademaal ik zucht 
Wanneer ik vér van Fillis vlugt, 
En dichte by 

A % Die 
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4 A. PELZ Minnez.angen% 

Die vrind'lijke oogjes échter ly , 

'tis myn hart minder fmart, haar te zien, 

En te llérven , als door Filles oog te ontvliên* 

Keer weer dan, keer weerom , 
Lieve minnegloed, kom, kom; 
Schoon gy myn ziel zo hebt verheerdt » 
Dat gy my heel tot afch verteerdt , 
Myne dood kan niet béter zyn vereert : 
Looftze om myn minne wé 
Sléchts, alsik ftérvc, een zucht óf twé. 
Stort zy een' traan , 
Helaas ! als zyme ziet vergaan , 
Ik begeer grooter eer nóch geluk, 
Toontze alleen wat médedoogen mét myn druk. 



I. 



iMïiliilÉli 



ch/ was ik blind , 
Of had ik nooit bemind , 

piifelilipgÉlïiiiiiiiiiiiii 

Myn ziel zou vande pyn, 



ES 



Waar in ik nu verkwyn , 



Ge- 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

5C 1 



A. PELZ Minfie^an^en. 



Geheel oniflagen zyn 




Maar fédert dat ik zag uw' lieve lonken. 
Die my het hart in heete min ontfonken , 
^ Plaagtmc verlangd , 

plIiiiliiilllliiiliïliliP^ 

Geméngt mét vrees, én angft. 

I.icht is 't uw' zin 
Dat ik u vicrig min , 
Maar 't IS dan ook uw' pligt, 
Dat gy de fmert verlicht. 
Daar gy de vlamme fticht^ 
Uit dartelheid alleen een ziel te wonden, 
Is 'twreedft dat ooit word in de min gevonden, 
't En zy die fmért 
Wéêrom genefen wérdr. 

A3 Toon 
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6 



A. PELZ Minnez.angen, 



Toon dan, uit gunft. 
De blijcken van uw' kunll, 
Uw' mond alleen heeft kracht, 
Dat zy de ramp verzacht , 
Daar my uw oog in bragt. 
Ach! Fillcs, voeg een zuchje by een vonkje: 
Heel met een Kusje , kwétft gy mét een lonkie ; 
's Scheeltme dan niét , 
Hoe fél uw oog my fchict. 



I. 



doelwit van myn Mm, 



O 

pSiSt^iaigiilSiiil 

O oorzaak van myn klaagen, 

ÉBIi^lÉÉtaÉiiiii 



Schoon ik mét hart, én zin, 

iihllfiÉ:ËtÉ|Ê te 



Uw' ziel zoek te behaagen , 

praiMiiiiiiiÉiiie^i 



'k Verflijt vergeefs myn dagen , 



£n 
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A. PELZ Mtnnezjinien, 

rtlllliifüililliïül 



En zie niet dat ik win ; 



1= 



r 

■ |ISpieiIili!i!|ffli 



Schoon ik u myn hart wil fchénken, 



Engelin , ik durf niet dénken , 
Dat ik ooit , dat ik ooit een plaats verwérf 



liliipliipliiii 



In 'c uw , eer dat ik ftérf. 
^ Dat ïk.ooit een plaats verwérf 
^" In 'c uw , eer dat ik ftérf. 



2. 



Maar als ik 20 verkwyn , 
Dan zullen uw' gedachten 
Steeds fpcelen op oiyn pyn , 



A4 



Die 
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II 



8 PELZ Minnez,angen» 

Die gy nooit woud verzachten : 

Licht Itort gy ook eens klagten. 

Dat ik wcêf inogt leevend zyn: 

Want nitt een van die u minnen, 

Draagt u zo getrouwe zinnen ; 

Maar dan zaJ , maar dan zal de minne fmart , 

tl gaan te laat aan 't hart. 

Maar dan zal , enz. 

Kom dan, mijn Schoone, kom; 

Waar toe dit tégen ft ree ven 

Gun my uw' Lénteblom , 

^k Zul u de myne geeven j 

Gebruickcn wy dit leeven , 

En bemm niy wederom: 

Laat de tijd tócl^niet verloopen , 

Want mét vvénfchen, nóch mét hoopen. 

Keert de tijd, keert de tijd tóch nimmermeer, 

Keert nooit de jonkheid wéér. 

Keert de tijd , enz. 



1 



A. P E L Z Minnez^angen, 



9 



Uw' grootlle vreugd 




Spruit uit onze ongeneugt. 

|iilÉ»JïifePIÉil1irtlii 

Gy meent dat de zeege met wég is te draagen , 
Dan als ge een flaafdoet in zy n kluiftcrs klaagen j 

jiiiMirilli*iiili^ 

^ Is 't een blyck van uw gebied ? 

Ach!Fil-les, ach, zo vat ge uw voordeel niet. 

i^liliilÉiliiiiiÖiiiliii 

Ach ! Fil-Ies, ach , 20 vat ge uw voordeel niet. 



'tis eerder belachelijk. 
Ten minften zeer hachelijk. 
Zo gy behoudt 
Een hart dat op u bouwt. 



A 5 



Oy 
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I 



I O A. P E L Z Minnez^angen, 

Gy moet u érinneren, dat grooie Heeren 
Die al te ftréng zyn, niet zeer lang regeercn; 
Gaat het zo in eene ftaat. 
Weet dat het in de Min niet anders gaat. ;//; 

Wil dan na my luiftVen ; 
Mijn hart liet zich kluift'ren. 
Door de édle vlam , 
Die uit uw' oogjes kwam ; 
Het bouwde op u goedheid ,maar wordgc ticrannig, 
Lichtclyk dat het muit, én word wéêrfpannig; 
Handel dan wat zacht mét my , 
En ik blyf eeuwig in uw' fl^verny. ://: 



I. 



s 



Hrtllllliiiiiïliiiiiiiiiii 

ilvia, de Hérderinne, 

ISiiiÉlïiiiiillililiiiSi 

Gaat al klaagend door het woud. 



Achl ik brand, ik brand van binne, 



En myn Minnaar is zo koud. 



Ach, 
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A, P E L Z Minnezangen. 



Ach, ik ftérf, ik ftérf, van Minne, 



Daar hy my zijn gunll onthoud. 



Mogt ik hém maar eenmaal fpreeken 
Dat hy my maar eens bezócht > 
Of gaf hy my eenig téken ^ 
Dat hy Ibmtijds om my docht. 
Dan i zou my 'hct hart niet breeken, 
Als ik daar op hoopen mogt. 

3- 

Maar myn kermen, nóch rnyn klaagen 
Gaat den wreedaard niet aan 't hert 5 
Alle duldelooze plaagen, 
Alle lijdelooze fmert 
Moet myn bange ziel verdraagen , 
Schoon hy niet bewoogen werd. 



Vois; 
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12 



A. PELZ Mmnez.4u^en, 



Vois : Alsge ons weet te martelen. 



ylliifeiritiatt 

X. X arten veroveren. 
Zielen betoveren , 

=:t-»=*i:=::fz|=:ix 



iittililirEipiifiiiiaililiii . 

Is zulk een kunft niet , FiUes , als het fchynt : i 



Staat gy na moogenheid, 

iiilEiililliifili 

Zo toon médoogenheid , 



Wanneer een Minnaar om uw'fchoonheidkwynt \ 



Z-yt gy wéêflpannig, 



Gy 
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1 



A» PÉLZ MinntTiangen 



Gy zyt tierannig ; 

iliÉiliillËiiiilÉÊlliiiilÉ 

Kwel my dan niet, óf help myuitmynpyn: 

"^^^iliililliililiiiiiii 



i 



Toont gy afl^eerlijkheid 

teiüiliitallÉÉIIi 



i 

Van myn begeerlijkheid , 



^1 



Ik wil niet langer in uw' banden zyn. 

2. 

• Alle uw' manicrliikheid 
Geeft u geen fier lijkheid, 
Alle uwe geeftigheid dient waerd befpoti 
Alle uwe aantrekltlijkheid 
Is maar gebrekk'lijkheid , 
Misgunt gy aan een Minnaar uw genot : 
Ons jonge leeven 
Is ons gcgeeven , 

Om te befteeden in dat zoet vermaak. 
Wat waar 't my wénfchelijk $ 

Waart 
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14 A. PELZ Minnez^attffen, 

Waart gy wat ménfchelyk , 

\ Vrees dat ik anders in mijn vryheid raak* 

Kom dan, myn waardige, 
Dartele, én aardige. 
Die op dc min zo fel ontfteeken zijt; 
Dwing tóch uw' zinlijkheid, ' 
Gun my uw' minn'lijkheid. 
Daar lic zo lang vergeefs héb om gevrijdt: 
Ay . ftcl uw zinnen 
Tóch eens tct minnen, 

Deel, zo gy wys zijt, méêin'swaerclds vreugd; 
• Want zyt gy iieftelijk. 
En nict'gerieffelyk, 
Wat baaten u de gaavcn van de jeugd. 



I. 



\ J ndankb're Maagd , ik kan 't niet lang 




verdraa - gen, Uw' wreedheid,én myn minnepyn» 

Vermoorden uiy, cn dwingen mytot klaa- gen. 

Dies 
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A. PÉLZ Minnezangen, 
Dies is 't my onmoogelyk ftil te zyn : 



:3= 



|l=iü3||iii^i^ilül 



Maar, Schoo- ne, weet, 

;ÉiÊ|iiÉ|iiiiSi|^IÜ 



Ik zal, gelijk voor dee- zen, 

iSiüiÉiiiilliiÉpi^ü 

V 

AI blyft gy wreed , .//: 



Standvaftig wee- zen. 



1. 



^ prEfciiillüi^lMifiÉ^li 

V. J odd'lyk ontzag , dat de ftoutfte doet beeven, 

Vricndelyk gezï^, zoet vermaak van myn Iceven « 

Wees 
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i6 



PÈLZ Mmnez.atj(Ten. 



IBBÜlifc* 



Wees tóch niet toorenig, ey lijd myn' gloed 

pÉfeift|É=i^lj|iig|Éigiili|ii 

O min, Q min! ik bemin uwe plagen j 

piifiiiÉliailllfpJiliii 

Schoon dat ik ly, 'k zal 't zwygend verdragen^ 

pitilPiliiftliiliftËiilii 



Doe my vry kwaad , al doet gy and're goet^ 



2. 



Myn oogen, die uw, volmaakthéden zagen, 
Zyn vol ï ;etraan , door uw' wreedheid j én plagen, 
Doch flaaxen fleeds op uw volmaakt gezigt. 
O min , O min ! wil de fchoonfte beweegen-, 
Help my uit dit lyden , ik kan der niet tégen , 
Want ik verlies het leeven door uw' fchicht* 

Filles , uw afweezen fchijnt me te dooden ^ 
Sedert dal my uwe gunft is verhoeden ; 
Wat lijde. ik niet om u in myn gemoed. 
Maar dan , helaas ! als ik u moet dérven , 
Zuchten , én klaagen , van droefheid te fterven ! 
Ach/ is op 't eind de min myn tégenfpocd. 

Wat 



A. PÉLZ Minnez^angen, 




I.. 



Tpililiïitólii^il^ifili 

/ at moogt gy meer myn hart ontfonken , 
Door uw' lódderlijke lonken , 

iiüiiiüi^liSiii 



Wyl dat gy tóch ftceds , aan my , 

IlilMlïililiiiiiteiililiiiiiiüi 

Betoont uw' tieranny? 
Gy weet dat ik uw' liefde dérf, 

lliiilÉlillüiiilÜliÉ^l 

En dénkt niet dat ik ftérf, 

lllifeiiiipiiiiiiii^^^ 

Zo Ic niet in tyds uw* gunft verwérf. 



't Is genoeg geléên j 
B 



Laat 
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i8 A. PELZ Aiinnez^angen, 

Laat myn angftig ://; klaagen , én geween , 

fii^ütaillüllttl-=ü^^a 

Tóch eens zyn af-gefnéên. 



I 



Zytge niet myn Engelin? 



Die ik 20 trouw bemin ? 



2. 



Ik ftort voor u geftaag myn klagten 
Vol van lievende gedachten , 
Schoon gy weet myn innig leed , 
Uw hart blyft éven wreed; 
Gy weet dat ik uw' liefde dérf , 
En dénkt niet dat ik ftért. 
Zoo 'k niet in tyds uw' gunft verwerf, 
't Is genoeg gcléên , enz. 



Vbis: 
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A. PÉLZ Minnez.anffert, if 

Vois: Silvia^ de Herder inne. 

I. 

Zonder hoopc van genieten 
In de Min te zyn verwarde, 
Ij Keuwig, én altijd te ichieten 
Na het doelwit van zyn hart, 
Ach ! wie zou dat niet verdrieten f 
Wie verging niet door die. fmart > 

2^0 is *t nu mét my gelégen , 
Allerminnelijkfl: Amaril 
'k Bén van eene pyl doorreegen, 
Licht'lyk tégen uwe wil, 
Maar, myn hart kan daar niet tégen ^ 
Om datze uit uwe oogen vil. 

Woudge dan mêdoogend vveezen ; 
Wouw de balfcm van uw' mond 
Myn kwétfiiur wéérom geneezen; 
Al fchoot gy dan tót de grond ^ 
*k Zweer, myn hart zou dan niet vreezert, 
Daag'lyks zo te zyn gewond. 



'k Zoude ophouden van te karrhen , 
Hoe de Min my plaagt , én dwingt , 
Als gy u eens woud erbarmen 
Over 't hartzeer dat my drmgt. 
En my eindelyk in uwe armen , 
Uit raêdoogendhcid, ontfingtv 
\ B X 
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Vois: Minuet Dauphin. 



I. 




iiliiliirillBllillirlillfelKi 



I 

Als myn zieltje lijd om uwent wil ? ^ 
En kan iemand , helaas ! wél fchuldeloozer zyn , 
Als gy vveet dat ik bén , ~Amariï? 

iiliiiiiiliiÉ 



Nóch blijftge in toorcne, ://.• 

^i==li|:|iÊÉ==Ë 



Myn Uitverkoorene 



Ja, fchooa ikftcrf, VA* 



Gy 
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I 



^lÉliliiliiiil 



Gy lacht mét myrt bedérf, 

ÉÉÉiilililiiPriiiiiii 



En dusbehéndiglijk, 

liiiiiteliitiiiilSlii 

Maar al t'é- lén-diglijk, 

piiililÉ^iiliiiiliiiliB 

Toontge de magt ;//: van 't Vrouwlijk trdts geflagt. 

^' 

Dénk tóch eenmael, hoe dat door onderhnge mm 
W wat weezen heeft , op aarde leeft , 
baar m tegendeel , door een zonderlmge zin , 
Al de vrolijkheid de ménlch begeeft: 
't Is u dan fchadelijk, ://: 
Dat gy me fmaadelijk. 
En trots onthaalt , ://: 
Geen min mét min betaalt j 
bteeds beleedi^en. 
En nooit bevrédigen 

't Hart datge kwelt , ://: is onbezuisdt geweld. 

3. 

Wacht u , wacht u dan voor dat akelijke gift , 

Dat mén wéderzin , én ftuursheid noemt : 

B 5 » Geet 
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2£ 



PELZ Minnez^ange», 
Geef u over aan die vermakelijke drift , 
Daar de ménfchelijkheid toe is gedoerat; 
Maar doe het tydelyk,://: 
Want onvermydelijk , 
Zal eens de min ;//: 
Uw komen in de zin. 
En hoe zottelyk, 
O hoe befpóttelijk, 

Mint gy te laat, ://; zal 't gaan mét uw beraad. 



J\ maril,'k zal uw' kunft gnan verklikken; 

Al't gefmeer, al'tgehul, al'tgekrul, 

il=ife||iliiiiiiiiiiili|iiiifiiit 

Al dit lonkjes, die lachjes, die kwikken, 
Zyn m^ar uit om myn' ziel te verftrikken ; 



Ik verflarae te wel op dat fpul. 
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A. PELZ Minnez.atJgen, 




Ja, vriendinnetje, zoiknietwiil 
Dat het alles maar fchijn was , óf loogcn , 



/ 



Had my lichtelijk aan u vergift ; 
Maar ik kén uw' bekoorely ke opgei) , 




2.. 



Als <^y -thad na uw* wénfch , én verlangen, 
\ls bet^'ging naar uw hart , én uw' zm , 
Zoud ev £;aarn uw gaaren zo hangen , 
Om h?t hart van een Minnaar te vangen, 
In het lódderlyk nét van uw' Min: 
Als hy daar dan gekluiftert moet zyn , 
Gaatee uw'luft a'^n de klaagendc koelen; 
Fn terwvl hv het doodlyk venyn 
Van u7ftuL^^^^ , én wreedheid moet voelen , 
Zyt gy violyk én lacht^om zyn pyn. ^^^^ ^ 
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24 PELZ Minnez,atigen, 

Neen, 20 veel zult gy met op my winnen. 
Amaril , doe vry al wat gy kunt • 
Maar begeertge 't bewind van myn zinnen ? 
M.nmy weder, ik fa! u beminnen, 
1 ot die prijs is myn hart u verdunt. 
Kies dan vryheid , óf kies Haverny : 
k Vrees geen kerker, wilt gyze met vreezen: 
Zo gy wilt , 'k ben gevangen, óf vry : 
Maar , 20 gy niet gevangen w»lt weezen , 
Ay , zo gun ook de vryheid aan my. 

^ ^^^^^^^^^ 

V J Y ziet vrolijk de harten in pyn ; 

IsiiÉitaLmiiitaÉiiiiig 

"'et minnen, maar minnelijk zyn; 

mmmmmmm. 

" "^"^ ^^""'^^ ^°e^ wateren , 

^iiiiiÊiiiliiiipi^^ 

Naar een klein téken tje va^i uwe gunfl. 



PELZ Minnêz.an^en. ly 

liiliiriiliÉliiiiiaiiiii 



s 



3 



Schijnt onverfchillendheid uw' grootlle kunft. 

't Is uW' Schoonheid ,. én braave aeftalc , 
c Is uw' Jonkheid daar gy zo méê oralt » 
Gy weet datze de zinnen betoveren , 
Dat uw' bekoorlijkheid ons wétten Itélt , 
Maar wat baat het, een goed te veroveren. 
Dat gy niet houden wilt in uw' gewéld. 

Dénk tóch , Silvia , dénk om de tyd j 
Dénk dat alles op aarde verflyt: 
Dénk dat de Lente geqf t bloemen , én bladeren , 
Dénk dat men Zomers lekk'rc vruchten plukt i 
En als Hérfll , én Winter ons naderen , 
Dat alles is verrót, cn afgerukt. 

4. 

Mérk uw'Lénte tóch wyflelijk aan, 
Wylge uw' Zomer voor handen ziet ftaan; 
Wacht u wél , ongevoelig te dartelen , 
fVls gy een Minnaar om u lyden ziet; 
W ant al meentge de Liefde te ontfpartelen , 
't Is voor een tyd, het is voor eeuwig niet. 

5 • 

Ziet dat gy er een Minnaar bezint. 
Eer uw' Hérfft , óf Winter begint ; 
Want als dan van de Liefde te handelen , 
[/k Geeft aan uw oordeel óf 't wél voegen zou? 
Neen , gy zoud al uw' Minnaars zien wandelen , 
n biy ven zitten, Vryfter , Weeuw, nóch Vrouw. 

B 5 Helaas 
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26 



I 

PELZ Minnez.ang€n, 



uïililiiifiiiiiriiliiiii 

JlJL ^i^^s ! Klimecne , ik zag uwe oogen, 

p=iiËËaiili!Êli=Ë===i 



Dat gódd'Iyk licht , ^ 

pifeitaÉlilÉiÉyiliiilii 

En vond myn ziel tén hémel opgetoogen , 



i 



Door dat zoet gezigt. 

ïiliillillirirtrtiÉiiri 



Ik wift niet of 't my vreugd, óf pyn, 

piiiliiflilliilipieiiliililli 

Geluk, óf ramp zou zyn; 




Maar , ach / wat lijder maar 



Niet 
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A. PÈLZ Mmnez.angcn. 




Niet zonder doods gevaar, 

iiiiïiii-eÖii 

Word ik het wélgewaar. 



Uw hémels oog fchict niet als vonken, 
't Is vlam , én vuur ; 

Een ieder Ihaaltje van uw' lieve lonken , 

Is een zielskwétfuur , 

Zo dat myn hart, daar door gekwétft, 

Myn dood al heeft gefchétft , 

't En zy die fchoone mond , 

Wiens oog my heeft gewond , 

My wéder maak gezond. 

3- 

Bedwing dan uw' bekoor'lyke oogcn, 
En doof de vlam. 

Die myne ziel, door bovenaards vermoogen, 
Aan myn zélfs ontnam: 
Of laat uw' lieve lipjes zyn 
De heelfters van myn pyn j 
Zo ik die niet verwerf. 
En die geneezing dérf , 
Is 'c zéker dat ik ftérf. 



h Ver- 
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28 A. PELZ Minnez.angen, 



I. 



TTpiSaiÜigililli 

't V ermaak van u te zien, 



Gaat bo-ven al-le fghattén, 



|^^^|i^iif^!ifËl=ii5==i 

Die 't aardrijk kan bevatten , 
Wie wcnfcht dan niet, voor al de waereld te gebiên, 

tmwmnmmmm 



8 



't Vermaak van u te zien. 



2. 



Hém die u zo bemindt, 
Is échter in dit leeven , 
Nóch ruft , nóch vreugd gegeeven , 
Dewyl uw afzyn mét geftaage pyn verflind , 
Hém die u zo bemindr. 



Dc 



i 
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A. PÉLZ Minnez^angen, 

3 



29 



De liefde is een Ticran* 
Wouw hy zyn moed eens koelen; 
En u myn pyn doen voelen, 
Gy leed meer, alsgy dénkc dat iemand lijden kan. 
De Liefde is een Tieran. 



Vois ; Wanneer mm ^iet de geeflen waar en. 



I. 



pgiiiir^Éiiiiiipai' 

E Schoone die 'k héb uitgelee- zen , 




Is Laural die de rótzen tart : 

pii|ï|iii=^ii|li^|iëi^i 

Helaas.' ze is lief-felijk van wé- zen, 

m^mmmmmm^ 

Maar heeft een onverbidd'lijk hart i 




Zy voelt öeen min , én brand van tooren , 
^ ^ Wan- 
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Tr' 

i 



I 

go A. PELZ MtYinez^mgen. 

pÉlÉÉiii^lÖlliiii 

Wanneer ik haar de myn' doe hoo - ren. 

2. 

Zy ilopt haar ooren voor myn zuchten , 
En lacht als zy my weenen ziet •, 
Zult gy dan eeuwig voor my vlugten ? 
Ik eeuwig fmooren in verdriet f 
Zult gy my nimmer wederminnen? 
Zal ik uw' ftuursheid nooit verwinnen ? 

Wél aan dan, wreede! zie my ftérven: 
Wyl ik van uw ontménfcht gemoed 
Geen hoop , nóch trooft ooit kan verwerven , 
Acht ik de dood myn eenig foet, 
En walg van dit verdrietig leeven : 
Kom , zie de laatfte fnik my geeven. 

I. 

TTTiiiiËlLihÉiiiiriïifiiili 

W anneenk.tot verlichting van myn plaagen, 



llliiilifliiiH: 



Zing een droevig Lied, 

pSiiïiï^liililii 



Gebérgte , Bofch én VJiet , 



Geefc 
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ƒ 

A. PELZ Minnezan^ert, 



Geeft antwoord op myn klaagcn , 



Maar zy én acht m)' niet : 



Wreedc! u r^nkt het nier. 



I. 



^p^ïliiiÉlÉiiilÉlli 

vvijffelt gy aan dén ooifprong van myn lijden, 

piliiliiiiiililiiliilililiÉ 

Vraagt het dees plaats daar ik u dikmaalszag: 

IPtaÉlliÉiirtlÉÉllilii 

DeezBerg, dat Bofch , én Paadje hier bezijden 

iMfflyiiliiii1iÉiÉi-te= 



Zal zéggen , hoe ik altyd dag , én nacht , 



Stort 
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3* 



piii^iiüi^iüÉ 



Stort uit myn droe- ve klacht. 



Zy weeten wél als zy my.hooren klaagen, ' 
Dat ik gekwétft bén , én in zwaar verdriet ; I ' 
Maar,om te mérken de oorlprong van myn plaagen,3 
Dat *s een geheim/c wélk niemand weec,nóch zietor - 'i 
Maar, zég, zijt gy het niet? p t 



I. * 



_U E fchaduw van het Bofch, 



^ 't Geruis van een Vliet , 

li^illliïgiliiilïlifiiiüaii 



De bloempjes op het Véld 

iiiiiiiBliyililiilS 



En behaagen my niet; 



piiai^iüliiliSüüii ! ^ 



De lidFelijke Winden 
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34 



• A. PELZ MmnezAngev. 




Ach! ach! toen ik u èerft ttag, 




Ontftak in myn gemoed 



Een onléflclijke gloed, 




Door uw* Schoonheid, ach/ 




Ach l ach l toen ik u eérft zag. 



I. 



\ 




élfi-na, Lief,ay, laat uw' ftraft'e woorden; 
Een ongemeene dood zul roy haaft Jï^ö^'^^^^^j^^ 
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55 



PELZ MinnezjAti^en 
Kunt gy nóch laiiger o-iibeweegg'Iijk zyn ? 

Zyt gy een róts die alles kan v^cUwjren , 

piiÉ«iliSiiïlÉi 



Of is uw hart omringt méc ftaale muuren 




Ach, hélfche pyn/ 



2. 



Wat portu-.dat gy iny zo ftuurs kunt haaten. 
Daar ik om u al 's waerelds vreugd wil laaten , 
Indien gy my maer wilt in gunft ontfaan f 
Beflraal myn hart mét uwe aanminninge oogcnj 

die ter aard voor u lig neêrgeboogen , 
Ach / zie my aan. 



Oiv;lcine Êéngeltjc, 
'Sobiet toch myn Engekje , 
Want zy heeft lang genoeg met u ^^cfpót j 

G % Hebt 
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|j A4 PELZ Minnez^angen, 

I Hebt gy médogenheid , 

( Toon door uw' moogenheid 

1 ' Dat gy het alles dwingt , ó Minnegod ; 

Want , door de vonken 

Van hare lonken. 

Steekt zy de waereld in een lichte brand. 

En voorbed achtelijk, 

Maaktze u verachtelijk, 

En houdt in Mm te ftichtcn de overhand. 



I. 



piliiliteiliÜPüe 

illes, laat ik uw' zinnen 

Big=iiiÈ|?3iitiili|illillBSi 



F 



Door fmeeken ^ ens winnen , 

ji^lililllgÉiMIliieiiiiiiii^ 

Of anders ik llérf. 



Wat zal ik beginnen. 



Indien ik u binnen 



My 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

5C 1 



A. PÉLZ A<fimez,an^eft, 



ilpjiillilipili 



Myn ziel moet beminnen , ^ 

piilÉllililEliliiiiiliiii'^il 

/ En dat ik u wedermin dérf , 
Is dan uw gemoed 



Gedient mét myn ^''°"^> 
Zo acht ik myn lyden , én ftérf-dag zoet 







Is dat u-we wil, 
Zo zal \k myn pïaagen , 



Gedui-dig verdraagcn, 



En 
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I 



A. PELZ Mttmez.angen. 



En zwygen nóch ftil : 

Een woord van uw' mond , 

iiiiiiliaiiliitiiiliiii^ 



Geneeft my, óf wond. 



1 

i 



Isblydfchap, ófpyn, 

Üüi^|iflift?li|iliiil 

Na dat uwe vlaagen , 



Scuurs , ót vrolijk zyn. 
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/ 

40 A. PELZ Mtnnez.angen, 

iSHlshifeiiiitiiiiaii 

Viert het zand niet weinig bóts ; 

iSiiifeiiilÉiiiiiiti 



Druppels door geftaage flaagen , 
||||Éii||yi:|:i=|i=: 



Hollen de allerhartfte róts. 

.2. 

Nooit is vvéderftand gevonden , 
Of de tyd bragt haar ten val ; 
Zijt ftandvaft, dat zyn ^e gronden 
Daar men 't al door winnen zal. 
'c Is al zoet; niets kan mishaagen, 
Van de Sdioonc, al is zy tróts, enz. 

Vols : fFaar moogen de gékken na vraagen. 



I. 



L 



SiüiitaMïllilgl 





iL 


téder 


• 

3C 



Niet is zo zoet als de Min* 

:4 



Kan 
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^ A. PELZ Mmnez.anoefi, 41 

^ Kan 'tzyn dat hém icmJind ver-néderi* 

I piïiiliiiiiiiliilliiiiliii m 

Neen, neen, neen-, de Min neemt alles in. 



2. 



Wat baat u dc trotsheid, o Schoone? 
IJeder in 'ténd moet 'er aan; 
Kan trótsheid altyd by u woone? 
Neen, neen, neen, niets kan de Min ontgaan. 



Vois: Sonmillt Tor ment ly &c. 



I. 



cplilifi»IIMïili*tó 

^ choon duizend Elénden zich ankerden binnen 

^#iÉitaiillt=WSiii 

In 'thart van ://: m 'thart van die min-nen. 

Mén heeft meer vernoeg'ng én hémels vermaakea 

C 5 in't 
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4X A. PE.LZ MinneiLangen, 

p|iii^Éi|iiiillB 

In 't einde ://: in 't einde te fmaaken. 



tl 



I. 



I 



iir.illf:ligyjl*S 



S dan de Liefde fchande ? 

ilililiaiiipifi 

Is 't fchande dat men vryd? 



Zo vind men in den Lande 



Niemand van fchand bevryd. 







lÉliï — i 









üiiii^t^üiipjii 



De Nvd «©emt Liefde fchande, 



De Nyd noemt Liefde fcliande , 

ifliailllililililii^i 



Om 
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A. PELZ Minnezangen.. 

ilifiPiiililii 



4? 



03 



Om dutz'cr tégen ftryd. 

En is de Liefde zonde , 
'k Bid om vergiffenis ; 
Daar word geen ménfch aevondcn , 
Die zonder liefden is : 
\ Is ecne onnoolle zonde, :/A 
Die licht vergecvcn is. 



I. 



M 



ifflliliiilliiiliiiitiSli 

vn ziel , zo u de Min knjgt immer onder 




handen, Doel op een waardig wie, als ge uw' verkie- 

liiiiliii^lliilliiiiiiii 

zing doet i Verftrik u tóch in fchoone banden , 

lÉiiilliiiliilltóli 



En ftérf een braa - ve dood , als gy 



|=lSyiliiM{iil^lii 

verkwy - nen moet. 



Wil 
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44 



I. 



|iii$jii^iiiiiiiÉiliifL=ii 

W il men zich tót vreugd begeeven ? 

liiiifiiiilïSyiÊIÉüfeiMli 

't Is nood-zaakclijk dat men mint^ 
Een jonge ziel én begint met te leeven ♦ 

iiiÉjyiiiiilllillilrïlliiïl 

Als op de tyd datze 't minnen begint. 



2. 



Wee die eene pyn vvéêrftreeven , 
Daar men 't zoecile zoet in vind \ 
Dan ziet men ecrft dat men ophoud te leeven , 
Als men de Schoone niet langer bemind. 



Min 
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A. PELZ Minnezjtngen, 



4J 



lil 



I. 



in ik meer dan op eene fteê? 



Héb ik 'c u vaak beleeden ? 



Dat ik uw' oog min , 't mondje mcc , 

pïiPpliïiiiiillillfiïilf 

Zyn de onftandvaftighéden. 

2. 

Héb ik mét and'ren ommegang , 
Baart u dat achterdenken ? 
Ik leenme aan and're maar zo lang , 
Aan u wil ik me fchénken. 

Zo gy dan méêly mét myn rouw, 
Of zórg had voor myn leeven , 
Als ik uw handje kullen wouw , 
Moeft gy me 't mondje geeven. 



Op 
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A. PELZ Minnez,üngen. 



Op üc wys ; Ook lief de Zee tot aan Parys. 

I. 



Is ik myn Filks kuïTen mag, 



;f:iÊili^ttÉÉIilii 



Lach ik met Góden iékkernijen. 

piWiiiliitai^lPüB 

De Zon, op 't fchoonfte van de dag, 



Kan my min als haar oog verblijen. 



2. 



Laat Fébus in het Morgenrood 
Zich mér Aurora vry vermaaken, 
'k Lég liever in myn FilHs fchoot , 
En pluk de roosjes van haar kaaken. 

3- 

*k Misgun Jupyn zyn fpytig Wyf« 
Nó- h Mars zyn Boeltjen uitgeleezen: 
Dat Bachus. by zyn Cérus blijf, 
'k Wil liever by myn Fiilis weezen. 



Haar 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

5C 1 



/ 

A. PELZ JlSnnezan^, 



47 



Haar aanfchyn my een hémel ftrékt; 
Haar oogjes zyn myn' zonnellraalen : 
Ach ! alfle my dat hcht onttrékt , 
Verkwym ik in een nacht van kwaaien. 

Het rood Koraal is zonder glans 
By 't geurig blos van haare wangen; 
Myn ziel blijft in de goude krans 
Van haar gekrulde lokjes hangen. 

6 

Ze is altyd tot myn min bereid ; 
Nooit heeft de haare my verdrooten : 
Wat héb ik vaak al zoetigheid 
tin haar omhelzingen genooten. 

7'- 

Die vreugd ga nooit uit myn gemoed , 
fNóch nimmermeer uit myn' gedachten. 
IMyn Filles, ach! hoe zoet, hoe zoet, 
lls't in uwe armen te vernachten I 



JLJ roefheid moet ons hart niet raaken ; 



Laat ons faamen ons vermaaken, 



In 
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II 



48 A. PELZ Minnezjingen. 

pl^liiilp^i 



In deeze aangenaamc tyd : 

liiiflpiiiiiliiiillili 

Stellen wy dan uit, tót mórgen, 



Alle noodelooze zórgen, 



*t Geen voor-by g?iat is men kwyt. 



Wat mag ons het treuren baaten; 
*c Maakt dat ons de ménfchen haaten. 
En 't verteert ons vleefch, én bloed, 
Daar de vreugd ons doet bekly ven j 
Vrolijkheid altyd bedryven, 
Is een balflem voor 't gemoed. 

3- 

pillis, wie zou kunnen treuren. 
Als hém mag een lonk gebeuren 
Van uw liefïelijk gezigt ? 
Als uw oog my komt befchynen. 
Dan moet al myn leed verdwynen. 
Dan zyn al myn rampen lichc. 



Hoe 
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PELS Mtnnez.angen. 49 



I. 




Gaat alles niet na uw' zin ? 



leiiiii-^üi^ipËpteiii 



Hébtge nu nóch ftóf tót klachten ? 
^ Die ik"bemin- de, toont my wédermin : 

p|||i|l||llte^Éiiiii|iiüi 

Al de gunft die 'k ooit kon wachten , 



1= 



Word my beweezen van myn afgodin. 



2. 



Gy échter fchijnt nier te vreeden, 
Dewyi gy my zuchten doet. 



Zcgme 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

5C 1 



j-o A. PELS Afffittetan^erj, 

Zégme de oorzaak , geef my réden ; 
K^isgun die trooft niet aan myn zwak gemoed. 
Schort haar iets aan geeft of léden ? 
Verdient zy niet myn hecle minnegloed. 

?. 

Ja: ze is de waardigfte op aarde- 
Gevoelloos is hy , én blind , 
Wiens oog eens op haar ftaarde. 
Indien hy haar niet in zyn hart bemind, 
't Schort, helaas aan myn onwaarde. 
Dat zich myn ziel in zulk en ftaat bevind. 

4- 

Wég droefheid , wil dan verdwyncn ; 
[ Schoon 't hapert aan myn waerdy. 
Als haar oogjes my befchynen , 
Haar gunft , én waarde zét my waarde by. 
Waarom zoude ik dan verkwyncn ? 
Neen, eeuwig, eeuwig, duur myn flaverny. 

S- 

Ja , t'onrécht wank'lende zmnen , 
Ik zégen, ik min myn ftaat; 
'k Héb gewonnen, ik zal nóch winnen. 
Want myn geluk is in zyn dageraad; 
Doet me , ó min , dan fteeds haar minnen , 
Ten nünftcn, ach! behoed my voor haar haat. 

J F. 
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At PELS Mmnez.(ingen. 

A F-S C H E 1 D. 



I. 




lÉ'^SillillijiiiiÉSi 

Verlaarge dus uwe eigen ziel? 

pïSllËiiiiiiiiiiiiii 



Och ƒ doodge dus uw eigen leeven ; 



In my , die u te beurte viel , 
Toengc u aan my kwaamt o- ver- geeven ? 

pïiiiiliiiiliiS^iiiillÉ 



O al tc wreede, én zwaa- re ramp/ 




D 2 



Hoe 
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PELS MinneTLangen, 
2. 



MÉ • 

Hoe draaijen my myn xinnen om ! ://: 
Hoe klóptme hart térwylwe fcheïjen ! 
Myn wénfch, myn wit, myn eigendom, 
Hoe kan, hoe kan ik, zonder fchrcijen. 
En zonder dat me uv<r afzyn kwel , 
En krénkc, ://: zéggen , 't laatft, vaarwel? 

't Vaarwél. dat uit myn trouwe borft ://: 
Zo meenig zuchten jaagt, en fnikken, 

't Vaarwél, dat na myn ft^ö^g ;??^« ? „ 
't Vaarwél . dat telkens my doet fchnkken. 
Als ik bedenk, én daar uit weet , 
De voortgang ://: van 't begonne leed. 

Vaarwél dan; wyl het weezen moet: ://: 
Ik houde u fteeds in myn gedachten : 
Houd sv my lleeds in uw gemoed. 
Zo kan men het geval verachten : 
Mvn Anna , dénk dat dus ons hart 
Alle onheil, ://: alle plaagen tart. 

y. 

S-andvaftigbcid in lief, én leed ://: 
Schot alles wat ons kan bejeeg nen: 
Dai oan myn Anna .,oo>t verg«t' 
Hiar minnaar mét haar hart te zeeg nen, 
P,c haar fteeds in gedachten houd ; 
In liefue ://: nimmer flaauw, noch kout. 

A. P: 



A. PELS 



Fol. « 



VERJAARZANGEN. 



Op het VERJ AAREN 

Vdn de Heer 

D'. LÓdewyk Meyer. 



I. 




pïiilüplilliipiiillii 



vergaren; 



Een Gedicht moet 'er zyn ; 

plil-llïlÉlilülfi^ 

Want hy zal'er zyn Wyn 



p^iiliiliifflpillilii 



Nóch Brood voor Vrienden fpaarcn: 

pÉililtfjiriiiliÉillÉlii 

't Is tóch de flémp waarom wy hém vertaaren. 

P 3 D ie 
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A. PELS rerjaarzangen. 



Die Pocet , 



O, die weet 



^ Het Sekreet, 

piBIPPÏiii!iliMiill== 

Daarom zo doet hy 't ga<ircn. 

z. 

En beurt het dat Spckjan.méc buflcn,éii mét lanflen, 
Door Wilhem de Héld, 
Uit Zé, én uit Véld, 
Slaat de Engelflen , én Franflen , 
Zo dénken wy om 'c jaar hier wéér te fchranflen; 
Want rond uit, 
Dat*s de buit. 
En de bruid , 
Waerom wy jaailyks danflen. 

Maar mirt: ons deeze hoop , mill ons de milde zégen^ 
Wat droefheid .' wat raad ! 
Wél hey, wat een praat j 

Daar 
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A. PELS rèrjitarz^art^en. 

Daar leit niet aan gelegen : 
Wie zou daarom een glas te minder veegen ? 
Wees verblyd , 
Of héb rtryd , 
Lach , óf kryt , 
Het Noodlot gaat zyn wegen. 



SS 



V 



I. 



121,1 



piilËÉliÉllliiMliipii 

riend Kóppenol, de dag van uw verjaaren 
Deed ons te zaam vergaaren , 



Schoon jy woonden in een hól > 
En dat wy Burgemiellers Kind'rcn waaren : 



Dan is 't genoeggelijk by u te zitten *, 




Men weet niet als van lachchen , én van kitten i 

D 4 Wy 
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56 A. PELS Ferjaarz/tn^en, 

iiiipöii!a==iÉiir=== 







Wy drinken flécbs , 



'tZy réchts; óf a-veréchs; 

pliltatoiilliliililïiiii 

VVy drinken, én uw' mildheid wiftdc witten^ 



M aar r is de Wyn,deWynis*t niec,myn Heertje, 
By men keel ik zweertje. 
Die ons doet vrolijk zyn , 

Men Vriend, dieu dat wys wil maaken,ichcertje: 
O neen, ik zégr je zonder veel fermony. 
Het is ons om uw' kóftclijke Trony, 
Om datje praat 
Gelijk een Advokaat, 
Daarom is ieder graag by u , Antony* 

3. 

Neen . by men keel , jy liébt'et nooit verpeutert; 
Uw' Ipraak is onbcteutert, 
O je bént een eerlijk Man , 
Die anders zeidt, ik zég de kay hém leutert. 
Schenk ons nóch honderd jaar lang , Nóbel Baasje, 
Een koddig praatje, by een lékker Glaasje, 
Als gy verjaart ; 
Ey Ipaart dan vry uw' Taart , 
Om Lief te geeven tót een Sinter Klaasje. 
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A. PELS Ferjaarz^ngen, 57 



Jan Juff\ N. N. 



•w 



Iliitlli^lIlMartiEli 

il nu bercijen , Taart én Padeijen , 



Nu ik u verjaaren kom tót Leijen , 



pailiiiliiiilililililizl 



Hey de Riftflè Wyn die moet'er zyn, 

lülüHiliiiliii 



Schaf maar op óf het Bruilóft was. 



1= 



't Komt hier alzo wél te pas . 

ÖiÉitiftll^l 



'k Zou niet gaaren 
U verjaaren , 



D s 



Zon- 
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A. PELS yerjaarz.angen. 





Zonder het byzyn van een Glas. 

2. 

't Schijnt dat de tyden, zich gaan vcrblyden 
Nu gy twintig jaaren zet ter zyden » 
Want je ziet 'er uit gehjk de bruid 
En uw weezen ftaat zo wél , 
Alderfdioonfte Pieternél , 
Dat geen' roozen 
Zo fchoon bloozen. 
Als de roosjens op uw vél. 



Wie zalze plukken , wie zalze drukken ? 
Wie van al uw' Vryers zal 't gelukken? 
Meisje maat wél hey , 't is in de Mey ; 
En de Meyboom dient geplant : 
Was't geen jammer, was't geen fchand, 
Dat uw' Vryers, 
De arme ftryers 

Dus vergingen door haar brand? 



Aan 
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ufFrouw , uw Verjaaren 

lËlitililiitai 



Zo ftcl ik myn Ihaaren , 




Met droefheid , in huis ; 



Ik zoud 'er zo gaaren 



Meê fpee-len gaan vaaren. 




iiliiiiülpiiiiilpBS 

Maar 'k durf het nier k] \^rcn , 

ïliliillillllÖiiMiili^ 

Is dat nicc een jammerhjk kruis? 
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A- PÉLS Verjaarzangen, 



1= 



Ach ! mogt ik eens méê , 



Myn zielcje dat réê 



plïfliiteitMiiilifilïlËi^ 

Op (Iclten, én 'kweet niet wat dat ikwéldéê: 



Maar 't is uit de kyk; 

mmêmmmmwm 

Ik zit mét myn fcheenen. 



pii&aittÉijii: 



En bul - tige bcenen 

iliilliliiiiiii 



Voor 't vuur, als een lyk; 
En al myn verdriet 



Dat 
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A. PÉLS Verjaarz.angen, 



Dat acht jy luy niet 

. pilÉlilii^ 



6i 



O dartele JeugcU 



Jy lacht mét myn fteencn, 

ÏËiüüÊ EtlÊlÜiÉiiiili^: 



En zit in de vreugd. 



Ik wil my laaten hénken , 
Zo gy eens zult dénken 
Om Péls, of zyn pyn: 
Uw' lonken, uw wénkeri. 
En al uw befchénken , 
Dat doet'er my krénkcn , 
Om dat ik niet tót uwcnt mag zyn. 
Maar deêje zo 't voegt , 
Ik was vergenoegt , 

En maakten een Jaargedicht datj'cr om loegt 
Dat is , dat je een Fluit 
Vol fchonkt totten boorden, 
Naaft volgende woorden , 
Ea dronkze fchoon uit, 

El 
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6z A. PÉLS VerjaarTiAtigen, 

En dat op de voet 
Van Pels, ach.' dien bloed. 
Ze doet hem zo 2ccr, 
Ml juffer, 20 hoorden 
Uwe oor en ftraks wcêr. 



Edel raare Perfoone, 
Sint Urfelken Ichoone , 
Exkuus Exclént , ^ 
Die nu op u rroone, 
So fier zit ten toone. 
Dat Vcnus haar zoone 
Noojt gezien heeft zo abel, zo jéntt 
Ik wénicher u toe , 
Geen Kalf, róch Koe, 
Maar wél eenen kraijenden Koekeldoedoc,| 
Dat is, eenen Haan 
Met ftaadige vecren , 
Die u zal 1'efteeren, 
Zo lang als 't wil gaan j 
En u in één hok 
Van 't jókke, 't jok, 't jok. 
En weet jy al wat, 
Veel kunsjes mag leerep : 
Me dunkt , dat je 't vat. 



an 
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A. PELS Verjaarnangen, 

Aan de Js^élfde, 
I. 



63 



' E dag verjaart dat and'ren u beftrikten, 

Êiiifeliiëiiliiiiiiiiiii^^ 

De dag verjaart dat gy hén gaaft uw' Taart, 



Urfelke, toen ze likten, toen ze flikten , • 

pfeilllliiiteililiSliyifii 

i Zoenden, én zabden datze 'er fchier in (likten, 

'mm%wmmmmmmmi 



En toen „ Ik ook niet méê kon doen. 



En toen „ Ik ook niet méé kon doen. 



mm » 

Maar 'k wénfchte u toe , al kon ik niet marcheeren , 
Maar 'kwénfchteu toe, geen Kalf , nóch Koe j 
^Maar cenen Haan mét ftaatelijke veeren, 

iDic 



I 
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A. PELZ P^erja4rz.angeu. 

Die u, zo lang 't wou gaan, mogt karefleerenj 
Dat was,, Myn vvénlch , én 't kwam te pas. 
Dat was,, enz. 

3- 

Want is de maar, de maar die wy ontfangen^ 
Want is de maar, de nieuwe tyding waar, 
Gy zyt op *t Ilag om u te laten vangen , 
En in die goude ftnk al half verhangen 5 
Gy wilt „ Mét kracht in \ groote Gild. 
Gy wilt,, enz. 

4- 

Dus ziet gy dat Poëten zyn Profeeten , 
Dus ziet gy dat ik 't zaakjen héb gevat : 
Wil jy nu van myn Profecy meer wcetcn; 
Schc.'ik me de wyn,én fchaft me lékker te ectecj 
Dan zal „ Ik zmgen wat ik kan. 
Dan zal „ enz. 

Verftaa de zin; ik trek aan 't referynen, 
Verftaa de zin. Mejuffrouw ik begin; 
Gy zult een Klcinqen op jouw fchooc doudeinen 
Pappot, én Bakermat zal u omheinen, 
Als ik„ U wéderom beftriL 
Als ik„ enz. 

6. 

Terwyl zult gy uw* befte tyd verkuflen, 
Ttrwylen zult gy, zonder or.geduk, 
Vlammen aankwecken ., én dic vlammen bluffen 
Wyl we uw gezondheid drinken ondertuffchen ; 
Gy zoud „ Het zien wanneer gy woud. 
Gy zoud „ enz. ^^^^ 
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A. PELS FerjiMrtangen. 



6^ 



ÉL 

■pLaat maar een Glas , een frifle Roemer fchénken , 
^iLaat maar een Glas vol fchértken , nét van pas , 
Dan7.al ik 't ander jaar weer om u denken. 
En een nieuw Liedje maaken op uw wenken i 
Maar Wyn „ het Wynije moet 'er zyn. 
Maar Wyn „ enz. 

tender. 




:piittÉÉÈiiiiiïfiii!fiifili 

By myn Gonfcicncie gy lyt zeer i-doone, 

^pWihilrtiiiiiaiiiiïE 

3 Zo gy nu prijkt in uw vigezimo^ 




Dat is twintig jaar gezeid, wilt die onthouwen , 

O alderfchoonftc Karfouw der Karfouwen; 

E Gód 
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66 A. PELS FerjaarzAtigen. 




Gód laat ons leq- ven tot inillé-fimo. 



2. 

'kZal lolemneelijk dan rolemnizeeren. 
Wéér uw' Geboortedag , én honoreeren 
h Handeken fchoon , mét een klein Kusje plaan 
't Mondeken road , ó devine Figuure / 
Moet niet vergeeten zyn per avontuure , 
Want ik het lang geméditeert héb faan. 

3- 

Oorlof, Prinfes, triumfant zeer gepreezen. 
Als niy de keel wat gefmeerder zal weezen , 
Zal 't béter gaan mét mélodijc bloot ; 
Want ziet , ik zing als een Bok , óf een Eland , 
Zonder het Wyntje la la Juffrouw Vreeland i 
Laat dan eens tappen , lieffte Lief minjoot. 
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A. PELS Vèrjaarz,4ngenl 
Op het VERJAAREN 

VAN 

De vrindelijke Jonden 

LÓdewyk Walraaven, 

op de 18*^. February^ oud drie jaar en, 

IK kom hier méê te gaft. als was ik van de vrinden. 
Om LÓdewyk te binden, 
En 'c i« my leed genoeg dat geene maagfchaps Band 

My in't gczéifchap plant ; 
vDóch't kon wel zyn,zo't MoeyEIizabéth dorfl waa- 

Dat ik wierd van üw' Maagen ; 
Dan zoude ik alle jaar op uw' Geboortedag 

U groeten mét een lach : 
En roepen , Neefje , God wil driemaal dertig jaaren ^ 

U in gezondheid fpaaren, 
iEn u in zyne wég zo leiden; dat uw' jeugd 

Uv/e Ouders Itrék tot vreugd ; 
Gelyk ahéê drie jaar , die gy nu hebt , bewyzen , 

Hoe wy Gód moeten pryzen , 
Wanneer ons zy n genaa geeft zo gewénfchtenKindt 

Dat 'elk, die 't aanziet, mint. 
Verwerp dan 't Strikje niet, al is het flccht van waar- 
den , 

Ay , wilt het tóch aanvaarden , 
Het komt van 't hart, dat my üw' Moey Elizabéth 
Heeft in de vlam gezét; 

Ei Zo 
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69 A. PELS P^npMrtumg^h: 

Zo dat ik fchreeuw, ik brand ! wie my bluffen ? 

Niet anders als eens kuflen ; 
Kuft dan eens om,€nzingt dit liedje, dat uit pligt 

Ik héb op 't Kind gedicht. 



Toon : Tromfét Mar in. 



1. 



L 



lÉfiiiiü 



óciewyk is jaarig! 



Is dat niet een vreugd ? 



Schenker zyt niet kaarig; 



't Wynt je doet my deugd : 

ËÉrEÏlilÊlËÊÉiiiihiü 



't Zal zyn geiondhcid wcezen 



üic 
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A. PÉLS Venjiurcmim. 



69 



Uit dit frifle Glas, 



En mits deexen 



My geneezen 



Alzo ras. 



2. 



Vrinden , wél , dat fmaakt me 
Even eens als kruit ; 
'kjók het niet , het raakt mc, 
Daarom dronk ik 't uit j 
Neen , \vy zyn geen fullen 
By de köcle Wyn , 
Nóch by t fmullcn 5 
Brengt hier Pullen , 
'tMoet zó zyn. 

Lang moet Wykje Icevcn » 
Die aan deeze Fceft 
Oorzaak heePc gegeeven , 
IJatzcr is geweclt 



't Pill 
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70 A. PELS VerjaatTi^ngen, 

't Paft ons nu te fpringen , 
Of met zoet gel uit, 
Deeze dingen 
Fray te zingen 
Luftig uit. 

Op het VERJAAREN 

Van ie Heer 

DEÖN YS Wynands, 

Dc ic van Lentemaand 1675. 
oud 45 Jaaren. 

Toon: Cratgnejsi VAmour. 

I. 

H oe haaft , 6 vlugge tyd, 
Verflinder van de jeugd, én emd'lijk van ons leeven , 
Is ieder u , is ons de vvaereld kwyt ? 
Terwyl wy flaaven om door kunft, énvlyt. 
Wat meer te zyn bedrceven , 
Of in ftaat verhéven , 
Gaat gy ons begeeven. 
Wreedaard als gy zyt. 




Toon: 
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A. PELS Ferj(tarz.angen, 



Toon : Alors qtia vos genoux. 



Wat eertyds tróts, én heerlijk ftond , 
Hoe hoog, hoe fpits van kruin. 
Vernielt gy tót de grond , 
Maakt gy tót ftóf, én puin: 
Het fchijnt dat gy alle ding vermoogd. 
En die vólftrckte magt op ons te toctfcn poogd 
Maar, niet te min, 
Hebt gy het alles nóch met na uw' zin. 

Toon : Courante de la Rame. 




\4 al uw groote magt zult gy ons niet belétten 



Heer Denys te zétten 



In zulk een ftaat , 



E 4 



Daar 
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A. PELS Ferj, 



4arz.angen, 

rij! l^aargy de Man, daar dood, nóch tyd hém fchaadt, 
Hy heeft ontworflelt het gevaar 



Van uwen feifen , vyfcnvecrtig jaar. 

mmmxmm=m= 



Dat Gód op aarde , 

ifllpilliie 

Hém, na zyn waarde. 



Nogh 20 ]ange fpaar. 



Op 
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A. PELS rerjaarz^angen. 73 

Op het Verjaaren 

V AH 

Juffrouw N. N. 

Toon: De kroon ts 'tfarjcl van de Groot en. 

I. 



^ E bly-de dag van uw vcr-jaaren ^ 

ïs t'avond als een fchim vervaaren 

|iflÉilÉii|g£ipiiiilg|ii!iïi 

zTe, minn'lijke Anna, zie, zo raaken wy de tyd , 

pillilillillliiiPiil^iï*^ 

Terwyl wy die genie - ten , kwyt : 




Want mórgen gaat u vicrcntvvintigft jaar beginnen , 

£ j Oen, 
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A. PELS yerjaarz,angen. 

:iiÉfiiiliü^fi 



Och, datge uw's tyds verloop, 

l=lüiiiliij|Mr,iiiiü 



Ontlaft van vrees , én hoop , 



Na réden eens befpicgelde in uw' zin-ncn ! 

2. 

Wat kan ons onze tyd in 't leeven 

Niet al, helaas/ wat kanze al geeven? 
Veel vreugdsjindienze wél gebruikt word,én zo nier, 

Veel haitzeer, eindeloos verdriet. 
Die dan niet hard én tilt aan 's waerelds yd'le zaaken, 

Maar fchopt die mét de voet, 

Standvaftig van gemoed , 
Kan, mét gemak, zich zélf gelukkig maaken. 

3- 

Dit was myn luft u aan te zéggen; 
Dit was myn pligt u voor te léggen*, 
Op datge uw* Léntetydjpwe aangename jeugd, 

Befleed in deugdelijke vreugd : 
Op datge u nimmer laat verfchrikkenjnóch verleijen; 
En dat uw' ziel, geruft. 
Bevrijd van laft, én luft. 
Schat éven eens, het dreigen, alshetvleijen. 

Ver- 
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A. PELS Verjaarzangen, 



7S 



l 4- ■ 

' Veracht tóch aller nyd'ren boosheid ^ I 

Belach tóch aller vleyren loosheid » . . ■ 

Dewyl, om uw geluk, der nyd'ren bittre gal , fl 

Aan 't zieden , over loopen zal i I 

Dcwy l de loosheid , die u tracht in 't nét te kri]gen, ■ 

Als dan bcfchaamd , verward , f 
En overtuigt in 't hart , 
Ja bang voor u gellréng gezigt , zal zwygen. 

De Hémel , hoop ik, zal u gunnen 

Dat gy myn wénfch zult vólgen kunnen ^ 
En dat ik, na een Jaar, aanfchouwen zal de dag 

Dat ik u wéér verjaaren mag \ 
Wanneer ik, op een nieuw, de gaaven die u lieren , 

Uw' fchoonheid , én uw* jeugd , 

Uw' wijsheid , én uw' deugd , 
Méc eerbied, én mét groote vreugd zal vieren. 



t 
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7<5 



A. PELS 



MENGELZANGEN. 



BRUILOFTS-ZANG. 



I. 



A 



miiHifÉshiliÉiiiaii 

Is men na lékkere vruchten niet klautert, 

piliSlÊpfiiilliiiiiiiig^^ 

Zynze, na'ckrygen, gemeenlijk verfmaadi 
Dit wift het Bruidje, daarom vondze kwaad 



^mmMmmmmnm 

Haar woord te geeven dien ftouten kabautcrt, 

pyiïlpiiiliiiiliiiiliiliiii 

Bruigom, eer gy haar beweeft uwe min. 

Mét 
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A* PELS Mtnf^elziAngen, 



77 



^m^mmwmtmm 

Met een llandvafte volhardende zin. 

2. 

Veele , alhoewel zy in 't hart 7yn getroffen 
Van Venus onwéênlaanehjk vuur , 
Zéggen fomtyds, ó, Druiven zyn zuur; 
Gelijk als de Vós: doch, dat zwétzen, énflof&n 
Is maar een dékzei voor 't innig verdriet \ 
Zy willen wel , maar het Meisje wil niet. 

Moesman , in tegendeel, toen hy de hétte 
Van Vénus vlammen te greetig in zoog , 
In zyne ziel, uit een vrindcJijk oog, 
Hield fleeds om geneezing aan by zyn Hcnnétte, 
Moeite , nóch hartzeer viel hém te bang ; 
Al viel hém het weig'ren, én wachten wat lang. 

Bruigom, dus hébje tien jaaren geloopen; 
Maar, hébje lang na de Lieflle gewacht. 
Dénk dat die Engel u , in deeze nacht , 
De grootfte fchat overgeeft dieje kunt hoopcn : 
Schoon gy die fchat uit de brand hébt gehaalt, 
Een nachje zet al die verdrieten betaalt. 

Spcelnoods , ay wil dan de Bruigom niet houwen^ 
Zéker hy heetr 'et in tien jaar verdièrtt; 
Dénk maar indien eens een vricndchik vriend, 
Hoe eerder hoe liever, mét u wilde trouwen, 

Of 
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7^ A. PELS Mêvig€liiangen\ 

Of gy wél wachten zoud na 't half jaar? 
Ay ga in u zelf, én zég, is 't niet 'waar? 

Toon: Courante Mefjiturs. 

(jfy die de fnater roert. 
En veel gekakel voert , 
Dat deeze tyd 

Vol kommer, twift, énftryd, 
Geen dénken op het échte paaren lyd , 
Dat die deez droevige eeuw beleeft , 
Elk aan zyn kruis genoeg te draagcn heeft. 
En dat men maar berooide Kind'ren maakt , 
Als men nu in de Fuik des Huuw'üjks raakt. 

2. 

Hoe deerlijk zou de fchyn 
Des gantfchen Aardkloots zyn, 
Hoe zou het gaan , 
Nam élk uw' léflèn aan, 
Hoe trooftloos zou het laatfte Schépzcl ftaan ? 
De waercld wicrd wéér lomp, én plomp, 
Gelijk een Beyert , als een ruuwe klomp , 
Indien niet deen óf de and're vroome ziel 
Dat fchoon Gebouw in grooter eere hiel, 

3- 

Gy Icgt'et op de tyd, 
Mcnichhaters , als gy zyt. 
Maar u verveeldt 



Dat 
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P È L S Méngelz,angefh 79 

3 Dat wclgcfchapen Beeld , 

Dat klein Heelal, daar 'tweezen Gods in fpeelt. 

Het is licht voor een kleine poos , 

Is nu de tyd gevaarelijk , én boos : 

En fchoon die bleef clendig, droef, én flécht, 
; Waar vind men tóch meer trooft als in den Echt. 

I 4. 

Gy ftort in 's liefdens fchoot 
ÏUw' klagten, in de nood; ' 
JUw' ongeluk, 
J Uw* lyden , al uw' druk 
ƒ Word lichter door 't gezégend huuw'Hjks jukj 
Want, vind zich de eepe wat te zwak. 
Och! de and're neemt zyn deel van't laftig pak. 
En al de vreugd die een heeft van hén tweên , 
Is alle bei hén éven zeer gemeen. 



Maar zo ge op 's vvaerclds goed , 
Verliezend hoop, én moed, < 
Op Kinders ziet , 
En vrecft voor hun verdriet. 
Helaas , de fchat , de rijkdom is het niet ; 
Een goed genoegen is het al , 
Want zyn uw' Kind'ren vroom , fchoon groot van 
tal , 

Dénk dat des vvaerelds onderhouder leeft , 
Die licht'lijk fpys fchafc daar hy monden geeft. 
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/ 

A. PELS Mingtlzjinajsn^ 



Liefdens Wanhoop 

van N. N. 



M' 



r-ïiirtiiitPJiilÈïi 



yn Lief fchynt my te haatcn; 



Al klaag ik haar myn fmart, 



'c Mag al den bras niet baatcn , 



Een ander heeft haar hart , 

iiyrtiëËllSiliiiüii^iii 



Zy lyd een anders vryen. 
En wil myn mm niet lyen. 



Dac 
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PELS Méttgeh^ngen, 8i 

^ 



1 



i 



Dat maakt my drommels difperaad , 

pi^ittiÜÜiiiilüilÜi 

En wanhoop maal^t gemecn'lijk een 



I 



Munnik, óf Soldaat. 

Wat is nu béd begonnen ? 
Hoe raak ik aan myn énd % 
In 't Kloofter by de Nonnen , 
(X by de Heer Van Gcnd ; 
Voor'tcedl bén ik te geus toej 
En ook te genereus toe ; 
Wat raad in deeze droeve ftfiat? 
De wanhoop maakt gemeen'lijk, enJi* 

. . , 3- 
Ik weetme tc berechten , 

Tc hélpen uit de nood ; 

Jk wihne dood gaan vechten ; 

Dat gaatje na de VJoot, 

Gelijk een eerlijk Lansman; 

Wie weet hoe meenig Fransman 

Mét my zal fneuv'len voor de Sraat « 

Want wanhoop maakt gemeen lijk een courageus 

Soldaat. 

F Neder. 
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A. PELS Mêngelzjingenl 



-lllilittiliï^liü^iÉ 

édériand waar is de roem gcbleeven , 

;iMi|iüiliÉlii: 



Die gy eertyds hébt behaaldt, ^ 

mMémmMmm^f 



Die in zo veel Boeken i$ belchreeven. 



Dat haar plaats, nóch tyd bepaalt? j. 
Zult gy nu op het zingen van de Franflèn, 

IliilippiflflPiililiS 

Na haar a la mode pypcn danflen ? 

gjiipiliiiiiillÉiaBi 



Of neemt gy den En- gelsman 

giWiiliPflilliiifÊii 



In de nood voor uw'Belchérmheer an? 



Zie 
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A. PÉLS Mekielzéin^enl 



i. 



Zie wél toe, én' wacht u voor't beroUwetij 
Ifce wél toe wat gy begint : 
'Want de Groot en mag men niet vertrouwen 5 
Eeden achten zy maar wind : 
lt)e onderdaanen houden zy voor fchóften, 
1 Die gebonden zyn aan hun beloften , 
^ Maa? het Souvercync Bloed , ^ 
Houd zyn woord zo lang als 't voordeel doet. 

3- 

Laat geen groote Magten u verfchrikken> 
Dénk een man flaat voor een man f 
\ Laat geèri looze laagen u vcirftrikken ; 
Neem geen fchyn voor waarheid an j 
Laat u tóch door geen Religie paaijen , 
Ménig weet daar door zyn naat te naaijen , 
Die met Gód , én Gódsdienft lacht , 
Wétten , Eeden , én Verbond verkracht. 

4 

Wilt dan mét geen Fransman accordeeren i 
Steun dan op geen Engels woord, 
Maar dénkt eer, én vryheid te verweef en i 
Houw de wacht aan Wal , én Poort i 
Laat u tóch door geen Trompét verbaazen j 
Laat u niet uit uwe Véftcn Waazenj 
Ziet de Vyarid eer gy loopt ; 
Licht dat hy zyn huid goed koop verkoopt 

Üwe Burgers gingen nooit als knéchten j 
Souvereynen aan de hand ; 

F a Daar= 
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Daarom dénk u dood óf vry te véchten, 
HalFbedurvcn Nederland. 
Lnat u tóch van buiten, nóch van binnen j 
Door gewéld nóch vlejen overwinnen. 
Dwaasheid is het, fchand, én pyn, 
Vry geweeft en dan flavin te zyn. 



Ter Optocht van zyn Hoogheid 

WILHEM DE III. 

I. 




iirilliiiliiiliiiiiliiii 

rek aan, braave Prins, trek aan , 



pSiÜiL^ililiiiiip 



En jaag de vyand uit den Lande , 




Dat hy mét fchimp, én fchandc 



p^ÊplïÉiiiïillilili 

Weer na zyn Ryk moet gaan. 




Sla 
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immmmmmÊmwmi 

Sla tóch die zo zeer gchaatc Franflln , 



i|ÉËiiillii|liitïiIi 



Mét ons kóll'lijk Leger uit het Véld , 



1^ 



Uit Véftingen , uit Véftingcn , én Schanflen , 

ilPiliillifeii 



Gelijk een Oorlcgshéld. 

z. 

Gryp moed, jonge Spruit , gryp moed, 
Bevryd onze ecrtyds vrije Muuren j 
Het fchort aan trouwe Buuren 
Nóch Burgerbloed , nóch Goed ; 
Géid, een goede zaak, en 's hémels zegen, 
Alwaar op een Krygsmun zich veria u> 
Hébt gy van Gód, hébtgy van Gód verkreegen 
Tót voorftand van de Staats 

Wél éer , zie te rug , wél eer , 
Ging de eerfte Wilhem van Oranje , 
Een trótfer magt van Spanje 
Met minder magt le keer : 
Vólg dat héldenfpoor van uwe Vaders , 
En toon de waercld wélk ccn cd'le ^iel 

F 3 



Uw 
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A. PELS Mengehangen. 



Uw' hartebloed , uw* hartcbloed in de ader$., 
Tót nóch toe onderhiel. 

Q P 

Hetwcderlanden van de Heer 

Admiraal Tromp. 

Toon : Ons Sfeeljagt reeds dl vaerdig leid. 

p;iiüüiiMiiiaiÉrai 



O 



ns Admiraal is wéér uit Zé, 



Geen Fransman heeft nu meer te vreezen; 



Zy Iceven al in ruft, cn vreê, 

pliiïliiiiliiiiSliiiifiii 

Zo lang als Tromp aan land zal weezen. 

2. 

Maar liep de Zé tot aan Parys, 
Ophadden onze Schépen voeten , 
Louïs zou uit zyn Paradijs, 
Als Adam ecrtyds , vlugtcn moeten. 

Vrien. 
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A. PELS Minnezjinitn. 



87 



1 




-I 



^ rienden, hoort dit Gedigt, 



|5- 



Van een wonder Gezigt, 

ipIülilililM 

Dat na't leeven 



. Is befchreeven. 



En gebragt viOïd in 't light. 

2. 

Van een magtige Haan, 
Die in 'tWéften quam (taan. 
En wiens kraaijen 
Schrik ging zaaijen , 
Tot geheel by de Maan. 

In het Noord Hond een Leeuw, 
Geen zo groot in een eeuw » 
Nóchxohcldig, 

" F 4 



Maar 
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A* PELS Méngelz^étngen, 
Maar gewéldig 
Bang voor 't Haanen-gefghreeuw. 

4- 

Want hy had het getier 
Nooit gehoort van dit Dier, 
En hy iucht. 
En hy vliigt. 
Dan van gins, dan van hier. 

Tot dat Haan op het léft. 
Kwam in 't Noórd , uit het Weft , 
Aangetoogen, 
Aangevloogen , 
By de Leeuw in zyn néft. 

6. 

Die, gevaarlijk in 't naauw. 
En bevrccft voor een kraauw 
In zyn deinzen, 
Komt te peinzen , 
Aan zyn Muil, aan zyn Klaauw. 

7. 

Draag ik Wapens voor niet. 
Zegt hy, mét hy hém ziet. 
Die myn krachten 
Dorfl: verachten 
ÏCwam wél eer in 't verdriet. 
8. 

Is een Leeuw voor dit Beeft 
Nu in angft, én bevreeft? 

Dat 's njct eigen j • 



Al 
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A. PELS Minnei^An^erf. S9 

Al zyn dreigen 
Is maar kraaijen gewecft. 

9. 

Mét zo grypt hy een moed , 
En hy fchérpt, heel verwoed, 
Klaauw, én Tanden, 
De Oogen branden 
In zyn Hoofd als een gloed. 
10. 

Daar op weet hy de Haan 
In zyn vecren te Haan, 
Datze Huiven 
Uit zyn kluiven , 
Eer hy half heeft gedaan. 

II. 

't Beeft, wél eer paars, en gram. 
Word nu bleek om zyn Kam, 
Uit bevreeftheid. 
En bedeeftheid , 
Want het is half lam. 

12. 

Hy misdankt hem de boop , 
En hy ftélt al zyn hoop. 

Als de Veugels, 

In zyn vleugels ; 
En hy tyd op de loop. 

Maar de Leeuw alzo draa 
Loopt de Haan achter na. 
Die onze oogen 
F 5 
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Is ontvloogen, 
Vol van fpy t , én van fchaa. 

14. 

Het neemt alles een draay . 

Die de Leeuw door gekraay. 
Wouw doen duchten, 
Moet zélf vlugten, 

'Komt dat Haanneef niet fraay ? 

Haanneef, 't is nu verbrod ; 

Zyt gy bang voor mcêr fpót , 
Gaat u wénnen 
By uw' Hénnen, 

En wees baas in uw' kót, 

16. 

Of de Leeuw , die gy dul 
Hebt gemaakt, als een Bul, 
Zal u reimen, 
En kapuimen. 
Maakt gy hém wécr wat fpul. 
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A. PELS Méngelzjtngen, 



91 



De verzierde Vlieger. 



Toon: Oranje. 
I. 



2\ anhoorc tóch , Vrienden altegaar, 
Wal mooys, wat nieuws in't Nieuwe Jaar, 

Al van een Vlieger , door vier Grooten 

' lahlilÉlfeiililitaPJiii'^i^ 

In'tvrye Neerland opgefchooten. 

%. 

Deez Vlieger was van Frans Papier , 
En had een alamode zwier, 
Om dat hy overal beplakt was , 
Mét geelc Lély, of 't bekakt was. 

3. 

Op 't Neusje boven ftond een Zon , 
Van klatergoud , zo tróts als 't kon , 
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Die zou , of 't Spul was in de vinken , 
Als hélsvuui' op een flókje blinken. 

4- 

Maar Touw én Staart was bei gebuurt. 
Van Makkers, uit een and'rc Buurt : 
Het drommels Warfnoer ging men haaien. 
Al heel uit Keulen , én Wéftfaalen. 

De Staart die kwam van over Zé, 
Dies wierd de Vlieger eind'lijk rcé, 
Dc Huurelmgen , onverdrooren. 
Die hébben hem toen opgefchooten. 

6. 

Monfieur, die't al bcfchikken wouw , 
Die Bayevanger hield het Touw , 
Eii'c Spul begon heel wél te tieren, 
Zo dat Monfieur zyn Touw ging vieren* 

7- 

Het Touw dar had by na geen bocht , 
Zo vloog de Vhegtr in de locht, 
Dat hy uit vceler ménïchen oogen , 
Tot aan de Zon toe Icheen gevloogen* 

8. 

Maar ziet , daar kwam een dwarrel wind 
Uit drie vier hoeken, dit verzind, 
Een harde ftooker kwam uit Spanje , 
En de and're uit Duitfland, én Oranje. 

9- 

Veel Lieden warren zeer begaan. 
Of deeze Vlieger lang zou ftaan. 



Om 
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1 dat hyal begon te zwaaijen 
Te zuizeboUcii, én te draaijen. 

tio. 
Monfieur zag dat het Spél niet docht, 
• En palmde wat hy palmen mogt , 
Op dut al dit verhoetelt leutren. 
Het heelc Spul niet zou verpeutren. 

1 

Gelijk het in het eind ook blykt , 
Hoe dat Monfieur nu ftaat én kykt, 
Dewyl zyn Vlieger, door die mallen. 
De Staart is van zyn gat gevallen. 

IX. 

Die nu kan weeten waar de val 
« Van deeze Vlieger weezen zal, 
fi Die mag'er aanllonds heen gaan peuren, 
I Om méé een Iluk daar van te fchcuren. 

Oorlof Monfieur de Gouwe Tor , 
Nu is jou mooijc Vlieger hor; 
I Bcgeerj'cr wéér een toe te ftéllen , 
Zo maak de Staart van Franlle Vellen, 

14. \ 

En fchiet hém op , daar jy de Wind 
Wat beter voor jou Vlieger vind, 
♦ Hier zou men , zonder (armonijen, 
{ Het Touw dicht aan de hand atïnijen. 

{ 



95 



DRINK. 
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*tOxhooW, met zyn nat. 



Staat en kykt voor *t Voedervat. 



2. 



Wie dan de een óf de and*re Plug , 
Vind'er fmaak in 't Franffe Juch, 
Een braaf Batavier 
Zal 't eer houwen 
Mét het Brouwen, 
Een braaf Batavier 
Houd'et mét goed Hollands Bier. 



Wég van hier dan , Fransman weg, 
Wyl ik u myn Buik ontzeg. 
Voort, voort, wég van hier. 
Wantje teugen 
Niet én deugen. 
Voort , voort , wég van hier , 
'k Houw 't mét Ryufle Wyn , én Bier. 



Toon 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

5C 1 



A» PELS Méngelz.angen, 97 



Toon ; Beuvons chers Amis beuvons-. 

Drink Kameraad, drink an, 
Oe tyd gaat haait de ménfch begeeven j 
jebruiken wy dit leeven, 
Lo lang 't ons beuren kan. 
.\ls wy in de kill leggen pronken ^ 
ÏJit is 't mét het Glaasjen, én de Wyn. 
Waarom dan niet, waarom dan niet gedronken^' 
Lo lang we in 't leeven zyn? 



Toon: O doelwit van myn Min. 



vVant flyten we ónze dagen, 
donder Meisjens, zonder Wyn, 
W y zullen 't ons beklaagen , 
W anneer ons komt te plaagen 
Droevige ouderdom, en pyn; 
.^lei fa wakker dan , aan 't drinken , 
Ln dan wéder aan 't rinkinken, 
vVakker vat, wakker vat de Beker aan, 
^Is 't zoenen is gedaan ^ 
Wakker vat, enz. 




G 



Gczan- 




A. PÉLS Mèngekangenl 



Gezangen uit Treur, 

én Blyfpélen. 

Flip , dingende in het Tweede E&dryf 
van het Spokend IV eeuwtje. 



yn Heer, 



Deeze Fluit , ten kimmen vol gefchonken , 



I 



Moet Üraks zyn uitgedronken. 



Op de wélvaard , op de ftand 



1* 



Van 't lieve Vaderland j 



I 
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99 



I Dewyl de gulde Vréê , 

pPiliitaiii'iïiiiSiiirf 

I Hqt Més , daar de oorlog ons de Beurs medfnéê 



iméMmmm 

Heeft gcftooken in ifd fcheê. 

p=i|ililiiiiiliBiiüi 



Nu hoort men niet van véchten. 



i 




Vlooien branden, Dorpen flechten , 



Al de twift 

ilii|ïilil?iiliiiiiïiiiÉ: 



Is mét de Biflchop , én de Brit gcflifl j 



Of zo men nu malkand'ren zit na 't gat , 



I 
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A. PELS Mengelzangen . 



Het is mét Roemers nar;* 

iirtii^^iÊl^ilÉiiiiiï 



Men toon zich dan als dapp're Knéchtën, 
Men doe een florm op 't volJe Var. 



2. 



De Pacht 

Zal daar wél een daalder meer om géiden,- 

En wy voor braave Hélden , 

Voor Liefhébbers van de Staat, 

Pafleeren, Kameraad; 

Ja zo de Fransman kwam , 

Die onlangs voor hém néér keek als een Lam , 

En nu ziet als een Leeuw zo gram , 

Wy zouden ftaan als Moffen ; 

Al zyn fnorken, al zyn ftoffen 

Was maar wind, 

Hy zou zo flécht ftaan kyken als een kind , 
En vreezen ons, zo boorde vol van moed, 
Ot Wyn, dat 's éven goed. 
De Fransman zouder glad voor boften 
De Wyn is 't réchte héldenbloed. * 



De 
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A. PELS Mengelz.<ingen. 
3- 



101 



De Wyn 

Maakt een dollen Duvel van een blooden , 
Maakc Ménfchen fchier tót Góden , 
Maakt ons jong al zyn wc grys, 
Maakt zélf de jonkheid wys , 
En vol van weetenfchap? 
De ftomme Bok ontbreekt et aan geen klap , 
Als de Wyn klimt in zyn kap : 
Het Wyntje maakt de Praater , 
lElk een die roert de fnaater, 
Als zyn mond 

De fmaak récht wég heeft van den ouden Hond ; 
Kom drinken wy dan wakker dat'et fnort , 
Die lang wacht fchiet te kort, 
Dat gaatje voor V avous , Conhater, 
Ik kan wél mérken waar *t: u fchort. 



1. 



1 



piliillliillpife 



K geef de Min de zak , 




Het Wyntjen is inyn leeven ; 

G 5 
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Pi' 



1' 



I 

A. PELS Ade\^elz.angen. 



Ik drink, op myn gemak, 

ilililiiliïiiiliiïiii 



Een Glaasje zés , óf zeven; 



Het heeft de drommel in , 

ifelilEililiiS 



IE 



De Meid le carcflcereni 

tmmmmmmm 



Daar moet men van de Min 



8^^ 



Gcduurig difcoureeren , 



:5e 



^ 



Daar wy by 't Wyntje Icercn 

:fcifl|iiiiiÈ 



Te lecven naar ons zin. 



Tégen- 



1 
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A. PELS Mengdzjingen. lo? 

Ik geef de Wyn de zak , 

Een Meisjcn is myn keven •, 
Ik houw van geen Tobak, 
Nóch Glaasjens zés, óf zévens 

Hec heeft de drommel in 
Altyd te pinteleeren ; 
'c Maakt een berooide zm : 
Geftaag zyn keel te fmeeren, 
Doet goed , én bloed verteeren , 
'k Hou 't liever mét de Mm. 



De zingende Heidinnen-. 

in het BlylpéU't Gedwongen Huwelijk. 
Toon- Fourquoi n'a'uoir U Coeur tendre. 

aar moogen de Gékken na vraagen ; 

IlilÉll^feliliitiii^i 



I 



Al die zyn leed niet én weet , 



pilliiiltSSBiil 



Behoeft 'er niet over te klaagen , 

G 4 



Neen, 
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A* PELS Mengelz.angen. 



Neen, neen, neen, d^nishet leed geen leed. j| ^■ 

Tweede Zang. 

Jrl oorentjes zouden u paflèn; 
U 2it het zaad al in 't hoofd ; 
O 't is een grond daarze graag zullen waflen. 
Zoo gy u maar aan een Schoone verlooft. 

im In het Blyfpél , 

i|: De Schilder door Liefde_^. ^ 

liiffiipiliiilliilÉitoii 

ndien hec droef verhaal, indien het droef 
verhaal van myn verdrietig ly - den, 

il?ïii:i;^giïiLtSiiyiiii i| 



I 



4 



De zoete ruft 



myns Liefs 



verftoorr. 
En 
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Endacgy't, ó Jaloerfchen, mede hoort; 



ililiüiüiïP-ili^iiito 



Zoud gy me wél ://: die kleine 



vreugd beny - den? O neen, ó neen , 




Indien 



'k weet hoe Jalours gy zyt , 
gy wift, indien gy wift de félheid my- ner fmarte ; 




Gy matigd' uwe nyd , gy matigd' uwe nyd , En 

^4 4^*t4-^i 



illiiyiililiiiliilM^ 

trokt myn leed ter har - te. 



De 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

5C 1 



io6 PELS Mingelz^mgen, 

De Gezangen uit het 
Zinnelpél , 

De Tterannj van Eygenbaat, 

h VERSTAND, x.mgettde. 

II. 
K, hémelfche afkoraft in een' ménfchelykc ftand. 
Die, dryvende op de fnclle fchachten 
Van onnafpoorbaarc gedachten , 
Vlieg boven 't hél geftarnte, én niét een* ftoute han 
't Uitlpanfcl meet, vind me in eenc éngde naauw 
vangen , 

En bly f in dc omtrek van een minlyk wezen hange„. 

2. 

O fchoone Réden ! myn' beminde Réênvanflaat / 
Zie , hoe Verftand wordt opgetoogen / 
Wat uw' verdienften al vermoogen! 

Aanfchouw, myn heil I myn hoop / myn heul / myn 
toeverlaat! 

Aanfchouw eens, hoe Vcrftand belydt niet mee 
te weeten , 

Dan zyn begrip uw' waarde is magtig af te jneetcn. 
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|l"irliiliiiilÉiiipiiite #^ 

geween , men Ipóc mét myn geklag, 

Piiiiiiiliiipiii^"'^ — 



Deugd wil men langer zien , nóch 



hoo 



ren. 



DE W I L. 




eeft u de Hémel uitverkoo- ren , 

piiliiiiÉiiiliiiiliiiiiliiiii 

Tóe oogwit van myn Min , aanminnige 
Eigenbaat , Waaróm is nier met een 



+1^— — 3«^~a3>:r 



befchooren , Dat ik , met u 

ver- 
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109 



ii 



vereend, leeve in gerus- 
ter flaat ? U lieven , hooren , zien helaas ! 
én niet genieten! Wat minnend hart 

I lüiii^lpiliipiÉiiSrt 

zou 't niet ver- drieten ? Ach / ach / ach / 
't is zéker, dat ik flérf, Zo 'k haalb'ge 



— — 



zo 'k haa- ftige ver- kwik- 



»| pliEiliiïiil 

king derf. 



Is 
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1. 

Is my n' verliefdheid klaar gcblccken . 
Zo haaft ik uwe naam verftaan héb door 't gerucht; 

Was ik al fél in liefde ontfteeken , 
Al waart gy in zo vér gelegen land , cn luchc ; 
Wat wonder is 't,zo gy my lichter kaij ziet blaaken. 
Nu gy zo na my komt genaakcn \ 
Wat wonder, zo myn hart, verheerd , 
O fchoone vlam , tót afch verteert. 



DE WIL. 



I. 



w 



aakt énd'lyk op, bedwelmde zinnen, 

llüiïliÉiitaiil^üiigiiii 

Proeft eenmaal ook 't vermaak der jonkheid; 




acht niet mcér De wét van al te ftréng 
^ eene eer, Die u misgunt, die^rnisgunt de 



zoet- 
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A» PELS MtHgekangen, lif 



^ zoetheid van het minnen. Verzwindt 
gedaantens , die , de geeft Verbyft'rende , 



1 




ons maakt in de Droom 



bèvreefd ; 




Inbeeldingen, verzwindt, vliegt . heenenj 



Want my is mét myn* Zon verfcheenen 

I — , 

Het helderr.ft' licht, de fchoonfte dag. 




Waar in ik vol- Ie weelde, én wel- 




luft hoopcn mag. 



Gy 



i 
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2. 



Gy hébt my lang genoeg bedroogen, 
Verleidend lichtgeloof ; wég valfche én y d'le fchyn , 
'kWil langer niet geblinddoekt zyn , 

Ik ruk in 't énde uw' fluijers van myne cogen. 
Het is maar ongegronde Ichroom , 

Al'tkoninglyk betaamen, fchaduw, droom. 
Inbeeldingen, verzwindt , vliegt heenenj 
Want my is mét myn'Zon verlcheencn 
Het hélderft* licht , de fchoonfte dag , 
Waar in ik volle weelde, énwélluft hoopenmag, 

DE DEUGD. 



I. 



T^p'iiillllËiiiiiiii 

E, droefheid kan geen plaats meer 
in myn hart beko- men: 'k Sluit alle 

Pïiiiiiiiiliiiiigiiïii=s 



toegang aan de druk , Zo is myn 



ziel reeds in - genoo - men Mét 



zék're 
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zék're hoop .//: van dat gewcnfcht geluk. 
Onlydlyk hartzeer, bange zuchten. 
Wilt dan, wilt vérre van my vlug- ten; 



i 




Keer wéder in myn hart , voorleden blyd- 

piilliliigllfeililiiliïia 

fchap , kom , Keer haaftig wéder ; want 

iwmmmmmmmmm 



Verftand keert wederom. 

Neen, neen, geen tovery heeft zulk een groot vcr- 
moogen , 

Dat zy door 't vleijen van een vrouw, 
Benév'len zou myns liefftens oogen. 
Verftand bewaart my nóch zyne oude trouw. 
I H On^^ 
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Onlydlyk hartzeer, bange zuchten 
Wilt dan , wilt vérre van my vlugten ; 
Keer wéder in myn hart,voorleden* blydfchap,kom, 
Keer haaftig wéder j want Verftand keert wéderom. 



De brandende y ver van uw' gódsdienft, en gebéden, 

O bovenmcnfchelyke ziel , 

Zyn de eenigc oorzaak , dat licht héden 
Nóch omzwaij neemt myns noodlóds wankel wiel, 

Onlydlyk hartzeer, bange zuchten. 

Wilt dan , wilt vérre van my vlugtcn ; 
Keer wéder in myn hart,voorleedcn'blydrchap,kom. 
Keer haaftig wéder; want Verftand keert wederom. 



ONDEUGD 



E N 



SCHYNHEILIGHEID. 




TT 

jrj[ ei , la wakker , zyn we vrolyk ; 

$mÉmmmmmmu 



Deugd is dood> die houte molyk 



Die 
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A. PÉLS Méngeiz^an^ien^ 



ilÉïiilülilii 



Die bcdilfter van de jeugd, 

laÉilÉiÉtaliili 



D 



ic benydfter van de vreugd ; 




Hoe dboitrapt zy was, én olyk, 



Ze is'er onder : weeft verheugd. ://; 
f 



Hei , mors dood , én kout is Deugd 



V 



DE V L E IJ E R Y. 

pilil^llilliteSÉiiliÉii 



erbaazing der Natuur, fchoonft maak- 

|i!|lilliÉllii^ïifiltellliiii 

fel op der aarde , Dat 's Almagts wonderbaarc 

H t hand 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninkhjke Bibh'otheek, Den Haag. 

5C 1 




ii6 



PELS Mengelzangen, 



pi,^ili|iiiüilÉ^lÊi 



hand In 't Lichaam fchiep , 2élfs eer de 



liiiliiiiÉiliiiÉiitay 



moe -der 't baar -de, Gröot, kunftig 
ménfchelyk Verftand ; Gy ziet hier al-Ies | 

firi^ttliïiiilill^y 

néér - geboogen Voor uw onmeete- 




lyk vcrmoo-gen, x\ls voor een' Gódde- 




lyke geelt 5 Gy ziet eerbiedig, én 

bevreefd , Als llaa-ven , "zich voor u^op 

't minlle 
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iiiillif iliS|iii|Sil|l|ÉI ■ 

Tót in onze ooren mét een lief. felyk geluid. 



Gy, die het vuur houd opgeflooren 

il'ilïliilii|ïilliilililli|ili^i 

In énge paaien van een onderaaaifche rnyn , 

piii:lip!Piifiïliliiiliiiii 

OF yzer , óf métaal , van binnen hol ge- 
gootcn , Nabootfendc , in een' fchrikkelykc 



fchyn , 't Ge- weid, 't ge- vvéld van 



blik - - fcm , én van don- 
der, 
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A. PÉLS Menfrelz.anzen. 



-mm- 




iliiillliiiïHI 



onze oogen ipi ce - ken Zo duidelijk, zo klaar, 

piilipiipiliililliiliii 

en kort ; Dat zonder zeilen , zonder roeijen , 
Of zonder voeten te vermocijen. Rivier, 




gebergte, én land, én ftrand bezig - tigd word. 




De 



Hccni'len zélf, de Heem'len 




zéU heeft u doorfleepen Vernuft, zeer kunftig, op 

pMiiiiiiSliiisifi-'iliii 

een' kleine kloot be- gree - - pen. 



Einde van de Ge^^an^en mt Ekenhaat, 



Am 
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I 



A. PELS A^éngelz.angen. 



Zend maar tót, uwe Gód 



Uw' gezuclU; 



Door de lucht 



pIKiiliiliiiïÉl 



Eii beveelt hem uwe pyn ; 

iëiiiaifliliirti 



Gy zult flraks verlichting vinden , 

mmmmmmmm 



Van uw' heetc , én zwa??rc brand , 

ifeÉilll^iiiililïi 



Hy zal zélf uw' wond verbinden , 

^Sl^liifSiiiililiii 



Door 't beftier van 's ménfchcn h^nd. 



Kruid 
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AMPELS Meng€lz.angen. 

Kruid, én zalf, 
Heek maar half, 
Zo de kunrt: , 
Door de gunft 

Van om hoog , met word geltei kt 

Médefyn 

Is venyn , 

En de drank 

Maar een ftank, 

In hec Lyf daar zyop wérkt. 

Zo des hémels milde zégen 

Zich by de Artzeny niet voegt , 

Och dan loopt ons alles tégen, 

Hoe men arbeid, zweet, en zwoegt 

Gód voldoet 
Het gemoed , 
Na de wénfch 
Van een mcnfch , 
Die in druk, én droefheid zit > 
Hy genecft, 
Die bevrceft 
Voor de dood, 
In de nood , 

Zyn' genade om byftand bid , 
Wik het hém dan ovcrgccven, 
Mét een néérgeflagen hart, 
Hy zal u, myn lieve Stéven, 
Haaft vprloflen van uw' fmart. 



124 



A. PÈLS Mingelzjingen, 



%Jithreiding o'ver de Zjésde 

Pfalm Davids. 



1. 




' euwige Heerfcher van Hémel , én Aarde, 

plliiiïiliiiiiiliiïte^^^ 

Strafmc niet, groote Gód, na myne waarde. 




i 



Réchtge my ftréngelyk, zogaaik verlooren, 

piSiliiliipfilifiiiilliiii 

Door 't hee-te vuur van uw' grimmige tooren, 




Aanfchouw tóch mét geduld, 

iüijifÉllüiiïsiii 

Genadig myne fchuld. 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

5C 1 



A. PÉLS Mèngehmgen, I2f 



En wil umyner, die krank bén, och armen, 
•Krank tot er dood toe, veel eerder érbarmcn. 
Wil my geneejen , want van myne beenen , 
Is al het vlees , zyn de fpieren verdweenen , 
Zo heeft my 't wreed gewéld 
Van ftaage pyn ontftélt. 

En voelde ik maar uwe ftraf in myn léden/ 
Maar, myne ziel word ter dood toe beftreeden* 
Door al de ontroeringen van myn gedachten, 
Magtig alleen om myn ziel te vcrfmachten, 

tHoe lang zal ik zo bang, 
En kranlc zyn ? Heer , hoe lang ! 

4- *■ 

Lég, grooteGód, uwe gramfchap ter néder; 

Gun my uw' vriendelijk aangezigt wéder ; 

Réd , én verlos myne ziel uit dit kwellen , 
Jfi En wil my wéér in gezondheid hérftéllcn» 
1^ Al myne toevlugt leid , 
"'P In uw' barmhartigheid. 

Wie zal in't akelig rijk van de dooden, 
Uwes gedénken , óf uwer gebóden , 
Niemand, na dat hy in de aard is begraaven. 
Weet van uw' goedheid, nóch pryft uwe gaaven,' 
In 'tnaar, én donker graf, 
Weet niemand érgens af. 

Af- 
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PELS Mêngelzjtngtn, 



AFgemat ben ik door klaagen , én fteenen ; 
Ik zal myn bedde nóch wafl'chen door 'c weenen* 
Mét myn getraan , én myn léger doen vlieten 
Van al het nat dat myn oogen vergieten; 
Ach , of die traanenbron 
My voor u zuiv ren kon ! 

r 

Ook is bet licht myner héldere oogen , 
Mét eene wolk van droefheid overtoogenj 
En in myn fchielyk veranderde weezen 
Weeten myn vyanden klaarlyk te leezen 
Tót meerd'ring van myn pyn , 
Hoe 't hart geflélt moet zyn. 

8. 

Maar , myne vyanden , fpaant u van fpóttcn , 
En tót myne fchimp zo te zaamen te rótten , 
Wflnt myn berouw , mét de traanen in de oogen, 
Heeft Gód es genade tót méêly bewoogen, 
Myn zuchten hébben Hém 
Doen luift'ren na myn ftém : 

Gód heeft in *t einde zyn méêwaarige oorcn i 
Tót my geneigd , om myn beede te hooren , 
En niet alleen de belófte van 't leeven , 
En van gewenrditc gezondheid gegeeven, 
Maar leid my toe, veel meer 
Als ik van Hém begeer. 
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i^» PELS MéngelzAngen, 



lo. 



I 

Dies gaan myn vyanden fchandelijk vlugten , 
PT^ol van verwarring, befchaamdheid, én duchten 
»ïu zy verneemen, dat, tégen hun gifl'en, 
/[y Góds géweldige hulp niet zal milTen, 
Vyl ik o|) Góds gena4 , 
^eruft , en veilig llaa. 



^7 



EINDE. 



s 
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